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(4) Mig a kölni ujság terjedelmes czikk- 
sorozatot közöl az általános európai helyzet- 
ről s azt mutatja ki, hogy monarchiánk és 
Németország egyetértése az európai béke biz- 

szövetkezése szükségkép megzavarná a békés 
hangulatot; mig a Nordd. Allgemeine, Bis- 
marck herczeg lapja, magáévá téve e czikk- 
sorozat argumentatióját, egész terjedelmében 
utánkoözli a kölni ujság czikkeit: addig egy- 
felől Haymerle báró első diplomátiai körirata 

foglalkoztatja az elméket, melyben az új kül- 

ügyér hirró teszi, hogy az ő politikája csak 
conseduens folytatása lesz ünnepelt elődje po- 
litikájának; másfelől pedig mind a bécsi, 
mind a budapesti kormány ugyanazonos elő- 
terjesztést tesz a képviselőháznak Bosznia 
és Herczegovina adminisztratióját s a biro- 
dalomhoz való viszonyát illetőleg. 

A mi illeti ama czikksorozatot: nekünk 
csak megnyugvásunkra szolgálhat a németor- 

szági egyik legtekintélyesebb független lap 
ez enunciátiója s annyival inkább, midőn lát- 
juk, hogy a legilletékesebb körök is ugyan- 
azt a fölfogást táplálják. Tekintve azt a min- 
den mérsékletet, söt még a legelemibb illem- 
szabályokat is mellőző elkeseredett hangu- 
latot, mely Oroszország lapjaiban majdnem 
kivétel nélkül épen monarchiánk és Német- 

lehetetlen, hogy. más mondást fogna Bis- 
marck herczeg szájába adni, mint volt az, 
a midőa kinyilvánitá, hogy a Balkán félszi- 
geti viszonyok kedveért egyetlen pomeranial 
harczos csontjai sem fognak sérülést szenvedni. 

Ha, tehát, Haymerle báró ugyanazokkal 

a szókkal kezdi hivatalba léptekor mondott 

beszédét, mint a melyekkel, Andrássy gróf 
távoztakor végezé, hogy a munka be van 

fejezve, a béke biztositva van - e nyilatko- 

zatok nem tekinthetők másnak, mint a né- 

met legilletékesebb enunciatiók visszhangjai- 

nak, refrainjeinek s a mily megnyugtatók az 

európai béke barátjaira nézve a kölni újság 

czikkei, ép oly megelégedést kell itthon Hay- 

merle báró beszédének keltenie, hogy ő nem- 

csak utódja, hanem egyenes örököse is An- 

drássy grófnak, politikájának. A berlini con- 

gressusról hazatérő s nagy diadalmenettel 

fogadott Beaconsfield lord majdnem ugyan- 

azokat a szókat mondta vala partra léptekor 

a béke biztositott voltára nézve s ha most, 

az albániai békés bevonulás és Bismarck 

herczeg bécsi útja után távozó és belépő 

külügyéreink ismétlik e mondást: csak a 

vak hanyhat szemet London, Berlin, Bécs 

és Budapest e harmoniája előtt s csak az 

tagadhatja meg e nyilatkozatok alapos vol- 

tát, a ki törik-szakad: a kákán is bogot 

akar keresni. 

Sokkal jobb ösmerői vagyunk ugyan a 

ország ellenében lábra kapott s mind széle- 
sSebb körökben hódit; azt a bár tagadni pró- 
bált, de azért valósággal folyó hadi készü- 
lődést, mely szent Szlaviában kettőztetett si- 
etséggel igyekszik pótolni a hadi fölszerelvé- 
nyek hiányait: nem lehet elégtétellel nem 
szemlélnünk azokat a nemzetközi viszonyokat, 
melyeket a távozó Andrássy gróf az utóbbi 
évek rendén monarchiánk számára teremtett. 
S ha a hirlapok Bismarck és Gorcsakow meg- 
lusult találkozásáról, most pedig a muszka 

czár és az olasz király „barátságos" látoga- 
tásáról tudtak és tudnak beszélni; ha szük- 

Ségesnek látják kiemelni Bismarck herczeg 
ismételt törekvését, hogy bécsi utjára nézve 

megnyugtatta a franczia diplomatákat - 
mindez csak több egy okkal, hogy örömmel 
üdvözöljük azt a politikát, mely Andrássy 
nevével áll összeköttetésben, mely, úgy szól- 

ván, elválaszthatatlan összeköltetésbe juttatá 

él atek 

Közép.Európa két leghatalmasabb monarchiá- pált tartományok kérdéseiről - de hisz, ha 

.......................e. s.....
a 

mi ellenzékünknek, hogy még ily előzmények 

után is merhetnők remélni, hogy a kor- 

mánynak az occupált területekre vonatkozó 

előterjesztései valami hozsiannával, avagy bár 

hallgatag belenyugvással fogná fogadni; de, 

tasán, még sem vonjuk magunkra a tulsá- 

gos optimismus vádját, ha azt hisszük, hogy 

ez előterjesztések tárgyalása, kivéve a szélső- 

balt, nem annyira az elvi mint inkább csak 

a részletes vitát fogja fölidézni. Talán, talán 

tul leszünk már, most legalább, a közjogi 

dictiókon, melyeket az első felirati vita óta 

annyiszór s annyi lére föleresztve volt al- 

kalmunk hallani s a helyett inkább a gya- 

korlati politika szempontjait fogjuk előtérbe 

állitva látni, melyek a legelőnyösebb viszony- 

latok megteremtésére s törvényes meghatá- 

rozására szolgáljanak. 

Természetes, hogy az 1867-iki közjogi 

határozmányok nem provideálttak az occu- 

ját s mely - a mai viszonyok között - nem provideáltak volna, most nem is lenne szük- 

ség e viszonylatok törvényszerü megállapitá- 

sára. Az az okoskodás, tehát, mely ebből a 

szempontból kivánja a mostani föladat meg- 

oldását a törvényhozásról elháritani, merőben 

tarthatatlan - vagy legalább csak akkor 
lenne elfogadhátó, ha valaki az orosz-török 

háborut, San-Stefanót és Berlint, minden 

megállapodásaikkal egyetemben, vissza tudná 

csinálni. Erre pedig, talán még Szilágyi De- 

zső, vagy Pulszky Gusztáv sem vállalkozná- 

nak, minden különbeni kitünőségeik mel- 

lett is. 

Ellenben, épen mert 1879 nem Ppro- 

videált 1877 és 1878-1, kell 1879-nek 

számitásba vennie a világtörténet új alaku- 

lásait, az újan teremtett helyzeteket s gon- 

doskodnia a mai kérdések megoldásáról épen 

ugy, miat gondoskodott 1867 az akkori 

kérdések bogjának fölfejtéséről. 

Az erdélyi borvidéken meghonosi- 
tott szőlőfajok közül melyek bizo- 

nyultak be legjobbaknak? 

Gamauf Vilmos felolvasása a s.-szt.győr- 
gyi vándorgyülésen. 

IX. A Carbenet-csoport. 

(Folytatás.) 

De La Rogue Lajos ur párisi juryje, az 

1872-iki pincze-egyleti Carbenetről ezt mondá : 

jó veres bor teljesen érett, kissé fanyar, de hala- 

dő korral kitünő lesz, a dél franczia borokat tul- 

szárnyalja s a bordeauxiakhoz nagyon közeledik. 

Midőn 1877. april 3-án a hazai veres bo- 

rok összehasonlitó kostolásán négy Carbenet sze- 

repelt, ebből kettő kitűnővel, kettő jelessel lett 

osztályozva. 

Az egyes tárlatokon elért siker valóban fé- 

nyesnek mondható. Lyonban 1872-ben az erdélyi 

borok gyüjteménye a legmagassabb kitűntetést: a 

diszokmányt nyerte el és a biráló-bizottság elnö- 

ke Terrel des Chénes ur hozzánk intézett levelé- 

ben megjegyzi, hogy kivált Bordeaux-borunk nagy 

feltünést okozott, kitünő volt és nagyon jó illat- 

tal birt. 

Bécsben 1873 ban veres boraink általában 

440/, kitüntetési értékszázalékot nyertek el, a 

Carbenet első sorban állott! Erre mondja a több- 

szőr idézett Sir Henry Vizetelly: mindenekelőtt 

azonban Paget mutatott be egy 1868-iki veres 

bort, mely a Haut Medocnak nem egy nemesebb 
...........
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A KELET TÁRCZAJA. 

ARCZKÉPEK 

BICKENS KÁROLY. 
1 

(Folytatás.) 

Ez a pihenni nem tudás, ez a felizgultság 

mely szellemi teremtő. munkásságával jár, termé- 

szetesen nem lehet visszahatások nélküls Dickens, 

a fáradhatatlan, tele élet-kedvvel, nem egyszer 

áll azon a ponton, hogy legyőzessék általok s 
legkivált, ha igen sohat talált magára vállalni, 
ha vakmerően egyszerre két munkába fogott s 
aztán alakjai és az események e soha sem pi- 
henő, lázason dolgozó képzelemben egyszerre csak 
keresztül-kasul kezdenek zsibongani, összebenyo- 

lódva egymással: „Emlékezhetel, hogy ellenveté- 
sed volt az ellen, hogy egyszerre két műbe fog- 

jak. Én csak félvállról vettem. Pedig meg kell 
vala gondolnom, hogy addíg soha sem próbáltam 

meg, hogy egyszerre kezdjek kettőbe: az egyik 

mindig már meglebetősen elő volt haladva, mikor 

a kettős fogatot bajtani kezdtem. Most már min- 
dent tudok. A látszó lehetetlenség, hogy mind- 

kettőt jól vezessem s vágyam a telt utczák után 

a minap annyira eltéritett a nyomról, hogy már 
azon gondolkoztam: a karácsonyi történetet fél- 

behagyom . . . Az egyik első jelenet kezdetét 

egészen kihuztan - a mit azelőtt soha 

sem tevék s mintha megbolendultam volna 

jártam-keltem tétova eszmével fejemben, futottam 

körbe-körbe és sehogysem birtam az eszmét ter- 

mészetes formába önteni. Végre, istennek legyen 

hála, eltaláltam s mindjárt le is szegeztem s mi- 

után tegnap fél tiztől kezdve hatig dolgoztam 

rajta, estére ugy fellelkesültem munkámon, hogy 

igazán azt hiszem, egy vagy két hüvelykkel na- 
gyobb voltam . . . 

Egy-egy ilyen raptas néha nem soká tart 

s megint hajlamot érez magában, hogy a már 

elkezdett művet abba hagyja; de ilyenkor eszébe 

jut, hogy „ez lenne az első eset, a midőn vala- 

mi kezébe szakad, a mit már megfogott" és, hogy 

„mindenesetre kell még egy kétségbeesett roha- 

mot intéznie, mielőtt feladná a dolgot s a vége 

mindig az, hogy még sem adja föl. De valamig 

e levert kedélyállapotban van, valami miseria elég, 

hogy fölvillanyozza, vagy megbénitsa. Így a sip- 

ládások, Niggerminstrels, German bands 

kiállhatatlan kintornázásai, melyek képesek kiül- 

dőzni sokat egy fürdőhelyből. Iegkevésbbé ott- 

honosan a Svájczban érezte magát - pedig kü- 

lönben, rokonszenvezett a svájcziakkal. „Beteg va- 

gyok, mogorva, szeszélyes, levert, rosz éjeim van 

nak, nyughatatlankodom, aggódom s folyton az a 

gondolat bánt, hogy könyvem velejét elpazérlom 

s jobb volna, ha pihennék." S más helytt : „Egé- 

szea oda vagyok, aludnom kellene s van egy hó 

napja, hogy a fejem nem szabad." Jönpek aztán 
az irói aggodalmak, a javitások, a pótlások, a ki 

huzások, egyszóval mindaz, a mi a lelkiösmere- 

tes irót gyötörheti, a ki már kiadta kezei közül 

kéziratát s szeretné még egyszer ujra irni, a mit 

gyorsan készített. Ilyenkor aztán természetesen 

megjelennek az önalkotta egyének s háborgatják 

álmát: „Az egész mult héten azt álmodtam, hogy 

a Battle of Life egy sor szoba, a melyekben le- 

hetetlen meglelni a kijáratot s a melyekben egész 

éjen át komoran bolyongok. Ugy tetszik, szom- 

baton éjjel egy órát sem alndtam. Folytonosan a 

történettel kinlódtam, ott törtem magam, ha a 

genfi forradalmat beleszőhetném. Oh, e szellemi 

kin! Rettenetes!1" 
Más a hatás a nagy pihenés idején - ha 

lehet e tulfeszitett életben pihenésről szólani. Ér- 

dekes,hogya efjozfea u a s-énultság álom-kóros ál- 

lapotát, a melybe Bonchurchben esett; alig is- 

merünk rá. ,„A szellem teljes-tökéletes tétlensége 

s ugy jön, hogy reggeltől estelig könyeket ont- 

sak . . . Ha lakozott valaha e szellemben vala- 

mi mákszemnyi erély, a mogorva, buta epekedés- 

ben most egészen kialudt.. Az ily hangulatot, 

mint az idegbetegek irendesen, legtöbbszőr külső 

körülményeknek tulajdonitja : a klimának, vala- 

mely kellemetlen eseménynek, az utczai zenészek, 

az ember-tőmegek hiának sat. - pedig valójá- 

ban mindig a tulfeszitett szellemi munka társa 

vagy követője. Történt mikor kezdi könyveit, ér- 

zi a legmélyebb levertséget. A czim megválasz- 

tása sok álmatlau éjjelébe kerül; „Copperfield 

Dávid-nak egy hónapnál tovább kereste az al- 

kalmas czimet. Egy izben hat kimeritő czimet 

küld barátjának, hogy ő válaszszan közülök. Sze- 

mélyei sorsában annyira részt vesz, hogy sokszor 

„könyekben úszik", ha egyiket „meg kell ölnie", 

mint könyein át mosolyogva, maga mondja. Igy, 

névszerint, a kis Dombey Pálnak, „Humphrey's 

Clock? Nelliének, „David Copperfiesd" Dorájá- 

nak halálakor, bár mindez esetekben már jó ele- 

ve czélba vette ezek kora halálát, mint e közzé- 

tett levelekből kitünik. Azok a kritikusok, kik 

oly szigoruan bántak vele s azt mondták, hogy e 

halál-esetek csak menekvési eszközök voltak, hogy 

a zsák-utczából kiszabadulhasson, a melybe köny- 

nyelműen beledolgozta magát, vagy, hogy köny- 

nyebb szerrel megoldáshoz tjuthasson: most szé- 
gyenkezve állhatnuak s kénytelenek megvallani, 

mennyire tévedtek. Lehet, hogy Dickens igen 

gyakran folyamodik a halálhoz, mint Deus ex 

machina-hoz, de sohasem azért, hogy a könnyebb 

végét fogja meg a dolognak, hanem azért, mivel 

kitűzőtt czélja igy kivánja. Ezt lehet helyeselni, 

vagy hibáztatni, de az iró művészi szándokát két- 

ségbe vonni nem lehet. 

S a mily becsületesen töri fejét a terven, 

ép ugy minden könyve alapeszméjén is. Tud- 

juk, bogy az alapgondolat mindenik művében in- 

kább az emberszeretet, mint a művészet sugallat- 

terményével versenyezhetett. Az emlitett példány 

szinben, zamatban és finomságban valóban fel- 

ségesnek volt nevezhető, csak tulságosan erős, 

mert 110/4 szesznél többet mutatott. Szónélkül ez 

volt a legjobb veres bor mindazok között, melye- 

ket Magyarország és Erdély kiállitottak. 

1874-iki nemzetközi londoni borkiállitásról 

ugy értesültünk, hogy az ottani szakértők Carbe- 

netünket. valamennyi magyat veres bor főlé he- 

lyezték és a „világbor: czimére és szerepére jo- 

gosultnak tartották. Evvel egyszersmint újból meg 

lett czáfolva azon hamis nézet, mely azt tartá, 

hogy Erdély talaja jó veres borok előállitására 

nem is alkalmas. 

Párisban vörös borainkkal 280/ kitüntetési 
értékszázalókot nyertünk, a Carbenet aranyérmet 

nyert, az egyedülit, mely veres borokért a Szt.- 

István koronájának adatott. 

A Carbenetek hozamadatai még nagyon in 

gadozók, mert 1868-ban adták az első szűretet, 

2-20 hectoliterig terjednek holdanként, igaz, 

hogy a csekély számot a tavaszi fagyok okozták. 

Elfogadható átlagul 8 hectolitert lehet felvenni, 

az eladási ár 20-50 forintig áll hectoliterenként. 

A kereslet ez ideig sem nagynak, sem egyáltalá- 

ban szabályosnak nem mondható és a fanyarhoz 

szokott fogyasztóink szájizót, csak lassan fogja 

megnyerhetni e nemes italnak kedves szelidsége. 

A Carbenetek megszerzését feltétlenül ér- 

tékes vivmánynak kell tekintenünk, a talajt és 

éghajlatot jobban megkedvelték, mint sok belföl- 

di szőlőfajta és gyakran bőven, de mindig jól, va- 

lamint meglehetősen biztosan teremnek és mindig 

jó fát nevelnek. 

A Carbenet franc (épen ugy, mint a Mal- 

bec, Merlot és Verdot is) mindig Carbenet Sau- 

vignonnal lesz vegyitve s „Carbenet" gyüjtő név 

alatt kerül a kereskedésbe. A Paget féle pinczék- 

ben a következő vegyitési arány divik: 2 rész 

Carbenet Sauvignon, 1 rész Carbenet franc és 

1 rész Merlot. A Malbec és Verdat oly csekély 

mérvben vesznek a vegyitékben részt, hogy arra 

alig gyakorolhatnak lényeges befolyást. 

A mivelésnél Paget a következő területi 

arányt ajánlja: 6 rész Carbenet Sauvignen, 2 

rész Carbenet franc, 2 rész Merlot, 1 rész Mal- 

bec és 1 rész Verdot; mindezeknek mustja jól 

összekeverendő és közösen erjesztendő. 

X. Különféle Bordeaux-fajok, 

mely elnevezés alatt itt a Malbec, Merlot és Ver- 

dot van összefoglalva, szintén Paget János által 

lettek behozva s általa először mivelve. 

ta. Majd a nyomoruságos iskolai állapotok ellen 

agitál, majd meg a véget nem érő törvénykezési 

eljárás ellen; néha elvontabb tételt is választ: a 

bűszkeség, a fősvénység az önzés ostorozását; de 

teljes öntudatosan mindig, akármit tüzzön is ki 

magának czélul s leveleiben mindig oly rész- 

letesen terjeszti elő e czólokat, mint csak kevés 

iró - teszem Schiller és Göthe. Nézzünk csak 

egy példát; „Dombey and Sou"-ról van szó: 

,„Meg akarom mutatni, hogy ragadja meg 

mind jobban Mr. Dombeyt ez az egyetlen gondo- 

lat: fia 8 hogyan fokozza ez büszkeségét a mér- 

hetetlenségig. Mikor a fiu nőni kezd, ugy akarom 

feltüntetni az atyát, mint a ki már pem győzi 

várni, hogy előbbre haladjon s azért kinozza a 

tanitókat, hogy mind nehezebb feladatokat tüzze- 

nek ki neki s több efféle. De a fiu szive hajla- 

ma forduljon megvetett nénjéhez; ezt pedig ugy 

akarom festeni, mint a ki szabad elhatározásból 

s önkénytes szorgalommal minden elképzelhetőt 

megtanul, csakhogy segithessen öcscsének lecz- 

kéinél s a mint segit is. Mikor aztán a fiu 10 

év körül lesz (a negyedik szakaszban) beteg lesz 

s meghal; s betegségében és halálos ágyán ugy aka- 

rom vinni, hogy még mindig nénjéhez folyamodjék 

segélyért, könnyebbülésért, atyja zord hajlandóságát 

pedig távol tartsa magától. Lássa aztán Mr. Dom- 

bey, hogy minden ő nagysága, minden ő szerete- 

te mellett is mily távol áll fiától s győződjék 

meg, hogy a fiu összes szeretste és bizalma a 

lányhoz hajlik, a kit pedig Mr. Dombey - s ki 

lesz mutatva még maga a fiu is - mindig csak 

kényelmes eszköznek, olyan fogantyu félének te- 

kintett. A fiu halála aztán, természetesen, meg- 

adja a halálos döfést az atyaminden nagy tervé- 

nek és szeretett reményeinek s „Dombey and 

Sen, mint Miss Tox e szakasz végén mondani 

fogja, ,a végén is csak leány" ... E percztől 

kezdve át akarom közönyösségét és kedvetlensé- 

gét. leánya iránt, pesitiv gyülőletté változtatni, 

mert minadig rá kell emlékeznie, hogy haldakló 

előfizetések és kirdetések küldendők. 

E fajok csak kis mennyiségben fordulnak 
elő és a Carbanetek vegyitéséül szolgálnak, me- 

lyek fekvés, talaj, éghajlat, szüreti idő és keze- 

lésre nézve nagyjában meg is egyeznek. 

A Malbec bőtermőnek mutatkozik, de kevés- 
bé szeszes, mint a Carbenetek és Merlot, azután 

a fagy iránt nagyonu érzékeny. Jóllehet ez ellene 

szól, mégis a többi fajokkal combinálva, értékes 

tulajdonokat emel érvényre, melyek kivánatossá 
teszik, hogy mivelésével, - kicsinyben tudniillik 

- fel ne hagyjanak. Mint a Malbec termése 
kedvező körülmények között 14 hectoliter is es- 

hetik holdjára. 

A Merlotra ugy szólván mind az áll, a mit 
a Malbecról elmondottunk; tovább marad zöld, de 

azután hirtelen megfeketedik és a Carbenetekkel 
egy időben érik. 

Verdot nagyon finom fajta, valamivel több 
szesszel bir, mint a Carbenet Sauvignon. Fagy 

ellen érzékeny és hozamában is bizonytalan, ugy, 

hogy értékét szintén csak a combinatióban mu- 

tatja fel. 
Általában véve e három fajta forró, száraz, 

és védett fekvést kiván, megfelelő talajjal; a 

nagybani és általános mivelésre azonban, Malbec 

és Verdot sem nem ajánlatos, sem nem feltétle- 
nül szikkéges, miután a Carbenet csoport a jogos 

igényeknek megfelelni egymagára is képes. 

XI. Burgundi kék 

a Blaner Clávner, a francziák Pinot noirja, ná- 

lunk kevésbé van elterjedve, mint megérdemli. 

Majd minden bortermelő megyénkben előfordul 

ugyan, de tán leginkább Hunyadmegye déll, a 

Maros, Strigy és Csernától ővedzett, részében 

ajánlatos, még pedig a gyengébb fekvésekre, mig 
a jobb expositiókban a Carbenet-csoportot kell al- 
kalmazni. A kék burgondi 350 méterig emelke- 

dik a tengerszine fölé és az ültetvények, melyek- 
nek adatai előttünk állanak, tanusitják, hogy a 

fekvés vagy egészen déli, vagy délnyugotnak és 
délkeletnek irányult. A talaj kevés kivétellel agya- 

gos, gyakran alól palávai, ritkán homokos. - Az 

éghajlatra ujabban sokat panaszolnak, mert bár 

mérsékelt, mégis sokszor hirtelen ugrással meg- 

változik és a 23-300 h. forró nyári napra hü- 

vös, mondbatnók hideg éjszaka következik; a csa- 

padék mennyisége is nagyon változó. 

Mivelési rendszereink közül a hosszu, kari- 

kást, elvétve a félkarikást találjuk és a termelők 

majdnem kivétel nélkül a hosszu-metszés mellett 
szólalnak fel, mely nélkül egy részt dúsabb ter- 
mést biztosit, másrészt az időjárási viszonyokat 
.................... 

leibe susogott s csak tőle akart valamit elfogad- 

ni, atyjára pedig soha inyet sem vetett . . . Egy- 

szersmind a lány érzését is át akarom atyja iránt 
alakitani és pedig oly irányban, hogy vágyakoz- 

zék, hogy szerethesse s szerettessék általa. Fa- 
kadjon pedig ez az iránta való részvétből, mit 

nagy vesztesége fölőtt érez, a halott fiu iránt va- 

ló szeretetéből, a kit atyja is annyira szeret vala 

a maga módja szerint. Igy képzelem, most e tör- 
ténetet átvezetem mindazokon a szétágazásokon, 

hajtásokon és kanyarulatokon, a meiyek majd ki- 

fejlődnek s a Dombey ház elhanyatlásán, buká- 

sán és minden egyeben át - a mikor aztán 

egyetlen támasza és kincse s előtte még mindig 

ösmeretlen jó szellerne ez az eltaszitott lány lesz 

a ki a végén is sokkal jobban megállja helyét, 

mint akármiféle „fiut megállja vala s a kinek 

szeretete, mikor majd fölfedezi s átérti, legkeser- 

vesebb szemrehányása és bünbánata legyen. Mert 

az önmagával való küzdelem, mely minden ily 

makacs természetben lefoly, akkor aztán végét 

fogja érni; és igazságtalan voltának érzete, mely 

természetesen egészen soha sem hagyta vala el,. 

a végén nemesebb hatást kell, hogy előidézzen, 

mint, hogy igazságtalanságában még ridegebbé 

váljék . . . Sokat várok Nipper Zeuzsikától, ha 

majd felnőtt lesz s félig mint Florencs szoba- 

lánya, félig mint baráti társalkodónője lép majd 

föl és az egész műven át, mint egyik legfonto- 

sabb jellem szerepel. Számftok Toodles re és Pal- 

ly-ra is, a kiket Mr. Dombey mint mind a ítöb 

bit ig, majd lánya pártjára állva s hozzá szegőd- 

ve lát. - Ez az, a miből - a szakácsnék sza- 

va szerint - a leves „anyagának állania kell, 

- természetes, hogy még százfélét is kell hozzá 

vegyiteni." 

Ugyancsak e levélben még nehány aggodál- 

mát is közli barátjával, nehány más jellemre néz- 

ve, a kiket föl akar léptetni s e jellemek helyes 

lélektani fejlődésére nézve, a mi szintén sok gon- 

fia a lány nyaka közé kulcsolta karjait, az ő fü- 

dot ad neki. Nem, ily ke ua nem veszi dol- 

gát egy olyan regény-gyártó sem, mint Dumas



tekintve is (a téli befedést értve) kivánatosnak 

látszik. 
A szüret vidékek szerint különbözően, rész- 

ben octóber első felébe, részben utolsó harmadá- 

ba esik; természetes, hogy az uralkodó időjárás 

is e tekintetben tetemes befolyást gyakorol. - A 

szőlők lebogyózása, valamint azoknak zuzása meg- 

lehetősen el van terjedve. A must kezelése na- 

gyon különböző; ugyanis miglen, - igaz hogy 

csak a törpe minoritás, - a szőlő levét csak 48 

óráig hagyja héján: addig vannak termelők, hol 

a lé a viharos erjedés befejezéséig a kocsányán 

áll; mások ellenben megállapitótt határidőül 4, 

8, sőt 8 hetet tüznek ki; ezután következik csak 

a sajtolás. A pinczék nagyjában véve megfelelők, 

tán inkább kissó melegek; az erjesztés majd min- 

denütt franczia módra kezelt kádakban foly le, 

melyek részint erjesztő kamarákban, részint fü- 

tött pinczékben vannak elhelyezve. Néhány ter- 

melő megelégszik azzal, hogy borát az első év- 

ben 2.szer huzza le, mások 3-4 lehuzást al- 

kalmaznak. A bor megérésére nézve sem egyez- 

nek az adatok, 1 év és 3-4 év között mozog- 

ván. Hordóban a kék burgundi jól eláll és a 

palaczkban megjavul. Erdélyi pincze-egyletünk a 

következőleg nyilatkozik: a kék burgundi lassab- 

ban fejlődik, mint az Oporto, de megfelelő szü- 

ret után jobb szine van; kezelése egyszerű és 

könnyü. Ha érettségét elérte, akkor a palaczko- 

zást és szállitást tökéletesen kibirja. 

(Vége köv.) 

- Az osztr ák parlamenti pártmozgalmak 

ugy alakultak, hogy az alsóházban a csehek és 

elvrokonaik, a felsőbázban pedig az alkotmány- 

hivek vannak többségben: még pedig oly módon, 

hogy a felsőházban az alkotmányosok sokkal na- 

gyobb többséggel birnak, mint az alsóházban el- 

lenfeleik. S jellemző mindenesetre, hogy a Schmer- 

ling által tervezett alkotmányhű párthoz csatla- 

koztak azok is, kik az udvarral kőözelebbi vagy 

távolabbi összeköttetésben állnak. 

Rochefort a párisi Javel-város- 

rész választóihoz, kik egy megkegyelmezett 

kommunardot, Humbertet jelőlték ki községtanácsi 

taggá, izgató levelet intézett, mely fel is lőn ol- 

vasva a választók egyik legutóbbi értekezletén. Ro- 

chefort előadja levelében, Humbertnek csak ugy, 

mint Maroteaunak s mint magának Rochefortnak, 

egyetlen bűne az volt, hogy mint hbirlapiró, néze- 

teit egy politikai lapban kinyomatá. S élethosszig- 

lani kényszermunkára itélték azért, hogy nem ha- 

zudott, hanem kifejezte, mit lelkiismerete paran- 

csolt. Aztán az általános amnesztia mellett szólal 

fel, s igy folytatja: „Milliére és Moilin gyilkosai 

még élnek s Maroteau hirlapiró a bagnoban halt 

meg. S azok, kik halálba küldték, elvetik most az 

amnesztiát! Meg kellene érteniök ez elvakultak- 

nak, hogy mi épen ugy kivánjuk azt érettük, mint 

magunkért. A Javel negyed polgárainak, midőn 

Humbertet megválasztják, azon kiváló szerencséjük 

lesz, hogy először nyujtják e kérdés oly megoldá- 

sát, mely minden mást megelőz. Ha egyszer meg- 

kapjuk az amnesztiáltakat, csakhamar lkövetkezni 

fog az amnesztia is. Nemcsak az élők, de a meg- 

- akárminő előnyeik legyenek is különben. § 

nem kevesebb a gondja stylusára. Dickens lehet 

izléstelen, tulzó, nyere: de mindig szándé- 

kosan az. Ismét és ismét meghányja-veti, mielőtt 

- e szerinte művészi követelményekhez illő - 

kifejezést, szolás-formát használja e vele meg- 

elégszik. 
Gyorsan, ihletve irt : „mintha a szent lélek 

sugalnát : de munkához csak akkor ült, ha gon- 

dolatai teljesen érettek valának. A mig irt olyan 

volt, mint az alvajáró, látományaiban élve, szem- 

től-szembe látva őket s irva le, de aztán ujra 

dolgozva az egészet a legnagyobb gonddal, szor- 

galomnal, a mit csak könnyedén vetett vala oda. 

A mese alkotásában, a csoportositásban, a jelle- 

mek ellentétezésében is ugyanily lelkiösmeretesen 

járt el, mint a valódi művészek szoktak. A ter- 

mészet rendkivül gyors és egyszersmind rendki- 

vül finom megfigyelő tehetséggel ajándékozta meg. 

Már gyetekkorában akárkit utánozni birt, a kit 

egyszer látott. Forsterhez intézett levelei tele 
vannak a legtréfásabb arczképekkel. Csodás éles- 
látásával azonnal eltalálja a jetenetek és szemé- 

lyek jellemző vonásait s keretbe is foglalja. Mind- 
ezek a megfigyelések összeverődtek aztán lelké- 

bea, külön világot alkottak, mint egy nagygyüj- 
tő edényben, a melyben ezer meg ezer alak, élő, 

határozott formában zsibong, mint szeretett City- 
je vizsgálja egyen-egyen, ha méltók-e rá, szépen 

felöltözteti, az utolsó számitást is megadja ne- 

kik, a mi annyira jellemzi mindnyájokat. Azt is 

sállitották, hogy alakjait rajzolói torzképeiből ve- 
szi - Cruishank maga dicsekedett vele, hogy 
inspirálta Dickenst. 

E levelek tőkéletesen kimutatják, hogy nem 
igaz. Dickens és csak Dickens vala atyja ama 

végtelen számu tagokbólálló családnak, ez alakok 
s körvonalai oly szilárdak és határozottak valá- 

nak, hogy a rajzolónak csak figyelmesen át kel- 
lett a lapokat olvasnia, hogy képei az eredetinek 
megfeleljenek, ha különben csak felényire is ér- 
tette művészetét, mint Dickens a magáét. Elra- 
gadó hallani, hogyan beszél e személyzetéről, 
mint valami régi barátokról s tanulságos látni, 

holtak számára is ki kell azt eszközölnünk. Az 

elhunyt Maroteau vissza fog térni Francziaország- 

ba, mint Humbert visszatért, Szt.-Ilona szigetéig 

mentek, hogy egy zsarnok hamvait elhozzák. El 

fognak mehetni Uj-Caledoniáig is az 1871-ki küz- 
dők hamvaiért, kik a szabad Francziaországért s 

a szoczialista köztársaságért hullottak el. 

- A Chili és Peru közt folyó háboru- 

ról fontos jelentést közölnek az angol lapok. E 

szerint a Mejillones mellett a tengeri csatá- 

ban, nemcsak a „Huascar" pánczólos hajót, ha- 

nem az egész perui fiottát elfogta a chilii hajó- 

had. Azt a hirt már megerősitették, hogy a Hu- 

ascart elfogták a chiliak, és igy a jelentés másik 

része is valószinünek látszik, mert a Huascar el- 

vesztése után kevés ellenállási képességgel birtak 

a peruiak tőbbi hajói. A Huascar ebben a bad- 

járatban számos fegyverténye által nagy hirnevet 

szerzett. E hajót Angiiában épitették. Pánczélos 

tornyai vannak, a melyekben három nagy ágyut 
hord. A hajó a felső fedélzetig viz alá sülyeszt- 
hető, ez volt a hajó legerősebb védelmi eszköze, 

pánczéija csak 41/, hüvelyk vastag. Perunak még 
más két monitorszerű hadihajója is volt: Atahual- 
pan és Manco-Copar. Ezeket az Egyesült-Államok- 
ba épitették, de korántsem oly erősek, mint a chi- 

liiak által elfogott Huascar. 

KÜLFÖLD. 
Mig az angolok nagy hühóval jelentik a zu- 

lu háboru befejezését és Kabul városa elfoglalá- 

sát; az alatt más két felkelés és háboru fenyege- 

ti őket. Mandalayból csakugyan elutazott az an- 

gol követség, és a birmai kormány parancsot 

adott ki, hogy mindenütt akadálytalanul [hagyják 

haladni. A birmaisk örülnek, ba szabadulnak tő- 

lük, mert ha bántanák azokat, kik távoznak, is- 

mét a maguk nyakára csőditenék őket. JUtközben 
miudenütt sok angol jés birmai alattvaló csatla- 
kozott a kivonuló követséghez. De azóta minden 

kereskedelmi össszeköttetés Birma és India közt 

megakadt. 

Brüsszelből októker 14.dikéről távir- 

ják, hogy Brüggében 13-dikáról 14-dikére jéjjel 

lázongások törtek ki, a szenatori választások kö- 

vetkeztében. A hatóságok kénytelenek voltak zsan- 

dárságot venni igénybe a lázongók ellen. A láza- 

dás szabadelvű párt ellen volt irányulva és ugy 

látszik, hogy a katholikus papság által szit- 

tatott. 
- 

Lobaneff herczegnek a szultánnál volt 
kihallgatása, mint mondják Török- és Muszkaor- 
szág közti szövetség kötését eredményezte. Ez al- 

kalommal Lobanoff a szultánnak Sándor czár- 
tól egy saját kéziratu levelet kézbesitett. 

A „Nowoje Wremja" fájdalommal jelenti, 

miszerint reményeiben csalatkozott Muszkaor- 

szág, midőn azt hitte, hogy Csehországban, az 

orosz óhitt egyház megállapitása után sokan 

az orosz hitre fognak áttérni. Onnét [ugyan 

is azon tudósitást vette a „Nowoje Wremja," 
hogy Csehországban inkább egy bizonyos pro- 

testans mozgalom indittatott meg, mert tőb- 
i..................................... 

mily töredelemmel festi, festi őket, mig a máso- 

lat megfelel az eredetinek, mely benső szemei 
előtt lebegett. E lassu munkát „szántás"-nak ne- 

vezi 9 minél több fáradságába kerül, annál na- 

gyobb aztán az öröme, ha sikerül. És mindez oly 
példátlan termékenység mellett! 

Még egyszer : a művészi czélzat sehol sem 
biányzik. Igaz, egy olyan költő művészi czélzata, 

a ki maga csinálta magának aestheticáját. Ha 

Dickensnek is olyan classicus miveltsége lett vol- 
na, mint Thackeray-nek, vagy Bulwernek : termé- 
szetesen még sokkal nagyobszerű lett volna alko- 
tása, mint a mily nagyszerüű most. Azok, a kik 

Homer, Sophokles, Horatius, Virgilius irataival, 
az ókor és az uj idők phitosophiájával táplálkoz- 
tak, könnyen igazságtalanokká lesznek egy-egy 
iróval szemben, a ki nem részesült ily táplálók- 
ban; ha meggondolnák a formai képzés minő 

mértékét nyerték gondolkozásuk, érzésük, beszéd- 

jük ez átalakitó erőitől : alig tudnák megérteni, 

hogy Dickens, az autodidakta, hogyan válhatott 
az irmodor oly mesterévé s legfőkép azt, hogy 

miként tanusithat műveiben annyi mérsékletet 
és izlést, holott e tekintetben annyi mentsége 
lehetne, ha tulcsapongó volna is. A hagyomá- 
nyos nála mindig nagyon kőnnyen tünhetett con- 
vontionalisnak föl: Aeschylos eszményies stylusa 
az ő szemében, csak ugy, mint egy Ristori esz- 

ményies előadása, valami mesterkélt, felpóczolt- 
forma volt, s fölkelté benne a torzkép-festő, min- 

dig csak félszemumel szunnyadó, nevetés-tárgyát. 

Ő rendesen a modern valóságból merité mű da- 
rabjai tárgyát s azokat, talán tulon-tul is, bizo- 
nyos mértékben önélet-iratokká alakitotta 
sőt, ebben odáig fis elment, hogy még barátai 
iránt sem viseltetett kellő tekintettel. Mert előtte 
mindig valamely gyakorlati czél lebeg s az ilyen 

czélnak sokszor a művészet követelményeit is fel- 

áldozza. De azért mégis a szó magasabb értelmé- 
ben művész ő: mert a mnvészi tekintettel fölfo- 
gottakat művészi értelmével meg birja fogni, ra- 

gadni s rendezni - s pedig, a végén is, ez a 
művészet kezdete és vége. 
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ben térnek át a pretestans hitre. A muszka lap 
azt hiszi, hogy ezen mozgalmat Bismarck her- 

czeg szitja s ez első lépés lenne az osztrák-né- 

met tartományok annexiójára. 

Andrássy gróf körlevele, 
a melylyel a monarchiának külföldön levő képvi- 
selőitől elbucsuzott, igy szól: ; 

„Tizenhárom évi emésztő és felelősséggel tel- 
hes tevékenység után, tekintettel az általános 

helyzetre, a mely nyugalomra való vágyamat le- 

hetővé teszi, indittatva éreztem magam, hogy 
tiszteletteljes kéréssel járuljak ő felségéhez, leg- 

kegyelmesebb urunkhoz, hogy mentsen fől a kül- 
ügyminiszteri hivataltól és a császári ház minisz- 
terségétől. 

Ő felsége a legkegyelmesebben méltatta 
azokat az okokat, a melyekkel e kérésem támo- 
gattam, és ennek teljesitése által ujabb bizonyi- 

tékát méltóztatott adni legfelsőbb kegyelmének. 
A legutóbbi tiz év eseményei korszakos je- 

lentőséggel birnak. Abban az állapotban voltam, 

hogy ő felségének szolgálatában álló minden kő- 
zegtől nagyobb és rendkivüli tevékenységet kiván- 

jak. Én remélem, őnök osztani fogják velem azt 

a tudatot, hogy nem munkálkodtunk sikertelenül. 

Midőn megválok állásomtól, szükségét éczem, hogy 

Excellentiádnak legmelegebb köszönetemet fejez- 
zem ki azon odaadásáért és buzgalmáért, a mely- 
lyel támogatta törekvéseimet. Egyszersmind azon 
kérésemet kötöm ezzel össze, hogy Excellentiád 

hasonló odaadó támogatásban fogja részesiteni 

utódomat is." 

Fogadja stb. 

Coronini gróf beszéde. 
A reichsrath uj elnöke a következő beszéd- 

del foglalta el székét: 
Mindenekelőtt köszönetet mondott a tapasz- 

talt bizalomért, azután pedig meleg szavakkal em- 
lékezett meg elődjéről, és igy folytatta: 

oltt sok heves harcz lesz még, és jó, hogy- 

ha lesz, mert a vélemények összeütközéséből jön 
létre az igazság; azonban a mai nap kizárólag 

azon érzelmeké és eszméké, a melyek bennünket 
egyaránt lelkesitenek, és azt hiszem, hogy midőn 

a sokáig üres és most sürüen megtelt jobboldali 

padokra vetem szemeimet, örvendetes folindulás- 

nak adhatok kifejezést. Derék és nagytehntségű 

népfaj ez, a melynek parlamentaris életünktől va- 

ló tartós távolmaradása gyakran elég érzékenyen 

hatott reánk. Fiai mindenkor harczoltak velünk, 

ha Ausztriának csatái voltak, ők különben a béke 

munkáiban is együtt dolgoztak velünk, képviselő- 

iknek tehát valóban nem szabad innen hiányoz- 

niok, a hol Ausztria sorsa fölöőtt tanácskoznak. 

(Helyeslés jobbról.) Nem kétlem, önök tanui lesz- 
nek, hogy e gyülésben, a melyben a birodalom 
ezen fele mindenféle lakosait meghatalmazott- 
jai ülnek, jóakarattal fogják fegadni bármelyik 
rész nevében, vagy bármelyik faj részéről előter- 

jesztett kivánságot, a mely tényleges szükségen 

alapul, a mely megegyeztethető a monarchia 

életföltételeivel, és nincs ellentétben annak törté- 
............ 

3. 

Dickens világ nézlete tökéletesen angol és 

modern volt, állás pontja a józan-okosságó 
(commuson sense.) Vallásos, politikai, irodal- 

mi nézeteiben nincs semmi része a hagyomá- 

nyosnak, conventionalisnak, sejtelmesnek. Egész 

felfogása és a gondolkodás-módja a rationalismus 

bélyegét hordja, mig cselekvési módja csak a 
közvetetlen befolyásoknak enged s művészi te- 

vékenysége semmi nemű rendszernek meg sem 
bódol. 

Ugy látszik soha sem töprenkedett sokat a 
vallás főlött; de azért hivő protenstans volt, 

nem kifogástalan templomba-járó és vasárnap- 
szentelő ugyan, egészen közönyös a high church 

és low church közötti viták iránt, tájókozatlan 
az érthetetlen dogmák vagy nevetséges szertartá- 
sok fontos kérdéseiben, melyek Anglia különböző 
protestáus sectáit egymástól elválasztják, de oly 
szentül meggyőződve listen személyes volta és 

a lélek halál utáni főönmaradása felöl, mint akár 

a maga létezéséről. Ugy látszik, nem is sejti, 
hogy vannak emberek, a kik ebben kétkednek. 
Egyáltalán hirét sem hallotta, mint minden igazi 
angol, a bármi néven nevezhető speculatiónak. 
Plató, Descartes, Spinoza, Kant, Schopenhauer, ha 

valaha olvasta volna, egy kissé bolondosnak tet- 

szettek volna előtte s még derék honfitársa, Ber- 
keley, ki pedig csak az istent akarta kimagya- 
rázni, bizonyára álomlátó lett volna a szemében, 
ha tudta volna, hogy a világ való, létét tagadta. 
Forster, ugyan, azt sejteti, hogy hőse, „mint a 

legtöbb gondolkodó s minden lángész", átment a 
philosophiailag vallásos kétely időszakán, de aj bi- 

zonyitással adós marad - mert ilyenül nem fo- 
gadhatjuk el azt a csodálatos álomlátást, mely- 
ben hőnszeretett sógora hozza, Mari megjelent 

volna neki, s a számára legjobb vallásnak a 

katholicismust jelölte volna ki. Ő maga is nagyon 
prozai magyarázatát adja e látásnak s ha valaha 
hajlama lett volna bármely positiv valláshoz, bi- 

zonyára nem a katholicismust választja vala, mely 
előtte mindig üres bálványimádásnak és hocus- 

pocusnak tünt fel. Erről levelei százszor tanuskod- 

nelmi fejlődésével. (Helyeslés jobbról.) De azt hi- 
szem, hogy azt is épen ugy várhatjuk, hogy a 

visszanyert társaknak állandó gondja lesz, hogy 
csonkitatlanul hagyhassuk hátra e házban utoda- 

inkra azon jogokat és szabadságokat, a melyeket 

az alkotmány és az alaptörvény nyujtott neküuk, 

és a melyek rendezett jogi államban legdrágább 

kincsét képezik a polgároknak. 
Nagy megelégedéssel fogadhatjuk azt, hogy 

a tavalyi, fájdalom, véres események árán uj erőt 

nyert a monarchia tekintélye a Balkán-félszigeten, 

és elég erősnek mutatkozott. hogy legalább em- 
berélet feláldozása nélkül vehessük birtokuukba a 

berlini szerződés által számunkra kijelőlt uj terü- 

letet. Figyelmes részvéttel tekinthetünk más álla- 

mokra, a malyek nyugalomra vágynak és e jele- 

ket a béke zálogainak mondhatjuk, a melyre oly 

nagy szükségünk van. És ha azt halljuk, hogy 
azon népek közt is enyészőben van a régi harag, 

a melyek állami határok által vannak elválasztva, 
akkor feléled bennünk a hatalmas vágy, hogy ne 

zavarjon ismét bennünket házi viszály azon köz- 

gazdasági nagy feladatok tárgyalásában, a melyek- 
nek megoldását parancsolólag követelik tőlünk a 
viszonyok, és epedve várja tőlünk a lakósság, (Tet- 

szés.) A nép azon reményét táplálja, hogy sike- 
rülni fog teljesen helyreállitanunk a rendet az 
állami háztartásban. Azon reményeket táplálja 

hogy eszközöket fogunk találni, hogy a kereset 

minden ágába beállott hanyatlásnak véget fogunk 
vetni. Arra azonban határozottan számit, hogy az 
áldozatkész odaadás, a hazafias áldozatkészség és 

a nélkülözések iskolájában szerzett nyugodt meg- 

adás, a melylyel a közadók nehéz terhét viseli, 

nem fogják elfeledtetni a tisztelt házzal azt, hogy 

minő nagyok lettek már eddig is ezek aterhek." 

(Tetszés.) 

Ezután ő felségét éltette az elnök. A képvi- 

szlávával felelt. 

Corinini gróf, a kit tegnapelőtt választott 
elnökévé az osztrák képviselőház, 18383-ban szü- 
letett Görzben. Bécsben a filozofiai cursust végez- 

te, aztán privatim tanulta a jogot. 1850-ben a 

hadsereghez lépett, a melyet 1867-ben hagyott 

oda, mint ezredes s visszatért Görzbe. Itt egé- 

szen kis tisztségekkel kezdte. E város 1870-ben 

tartományi képviselőjévé választotta, oly általáno- 
san kedvelték, hogy az olaszok és szlávok is mind 

reá szavaztak. A választás után országos kapi- 
tánynyá nevezte ki ő felsége. A tartománygyűlés 
a reichsrathba választotta be őt 1874-ben. A köz- 
vetlen választások utján megalakult reichsrathban 
a bal-club tagja lett, a magyar kiegyezési má- 
sodik javaslat idejében a haladó-clubba lépett át. 

Lapszemle. 
Az „Ellenőr" szerint: Egy állam, mely 

a militarismusnak legkisebb jellegóvel sem bir, 
kiváló katonai tényt hajtott végre. Robert tábor- 

nok, az angol vezér, diadalmasan vonult be egy 

nagy ázsiai birodalom fővárosába. Ez az eset nem 
alkalmas-e arra, hogy a katonai államok politi- 
kusai gondolkodóba essenek? Ime egy állam, mely 
a militarismusnak még nevétől is borzad, a legelső 
gyarmatositó és hóditó államnak bizonyul. Területet 
.
 

nak. „Nincs tárgy, a melyre nézve ez a tőrhe- 
tetlen nép (a genfi radicalisok) oly igazában vol- 

na, midőn ellene küzd, mint a katholicismus - 
há nem is mint vallás, legalább, mint a társa- 
dalmi degradatio eszköze. Ök tudják jól, mit je- 
lent ez. Szomszédjában élnek. Olaszország itt van 
hegyeiken tul. Minden pillanatban tulajdon sze- 
meikkel láthatják a kétrendszer hatásait s ha fél- 
nek tőle, mikor katholicus pap vagy téritő érke- 
zik városukba, ezt tartom a világ legrationabili- 
sabb dolgának. 

Mint látjuk, mindenütt csak a gyakorlati 
czél lebeg szemei előtt. Egész Olaszországi utjá- 
ban Velencze teszi rá a legerősebb benyomást, de 
a philanthrop itt sem tagadja meg magát: „Oh, 

midőn e helyeket látám, elgondoltam: Igen, ha 
kezeink nyomát otthagyhatnók az időkön, ha be- 

lenyomhatnók állandóan, gyöngéd érintése által a 

munkás nép tömegének, olyan nyomot, melyet 
semmi el nem törülhetne, akkor magasba fölemel- 
kedhetnének minden sirjában nyugvó Doge porai 

fölé s oly „orjás-lépcsőre" állhatnának, a melyet 
nem lenne az a Sámson, a ki feldönthetne." 

Mintha csak Assisi szent Ferenczet hallanók s az 

életiró utána veti: „s más-más formában, ez 
volt egész életének törekvési vágya." 

Az olasz paloták nagyszerű környezetében 

is, képzelete hőse egy szegény, szerencsétlen, őreg 
londoni hordár volt, a ki „aggódva, hogy a gaz- 
dagoknak nem talál eleget tenni, vagy illetlen 
gondolatokat talál felőlök táplálni, a másik szélső- 

ségbe csapott át, s miuden szegény emberben gya- 
nakodik". A szegények sorsa fölött soha meg nem 
szünik töprengeni. Most lord Ashley-vel, majd Miss 

Couts-sel, azután lord Shaflesbury-vel szövetke- 
zik, hogy sorsukon könnyitsen. Adjatok neki s az 
övéinek foltocskát az égből, a tiszta lég és vilá- 
gosság által, adjatok neki vizet ; segitsetek, hogy 
tiszta lehessen, világositsátok meg a bűzős légkört, 
melyben szelleme elcsenevész s azzá a kelevényes 
lénynyé teszi, a minő . . .s akkor, de előbbnem, 
rávihető, hogy örömmel gondoljon arra, a kinek 

gondolatai annyit valának a nyomorultakkals a ki 
minden emberi bánatban részt vőn. 

(Folyt. kőv.) 

selőház háromszor hochchal, zsivióval, at zsijével, 

seholsem veszt, hanem inkább nyer. Eddig a világ 
minden hóditó és gyarmatosító állama katonai ál- 
lam volt. S épen Európínak jelenlegi helyzete 
az, melyben nem lehet kilátásunk, hogy egyha- 
mar alább fog hagyni a katonáskodás versenye. 
Európának vannak nagy, elintézni való függő kér- 
dései. - Ausztria-Magyarország és Németország 

öszszsálltak ugyan, hogy biztositsák a békét, ezt 
azonban csak hadi erejük tulnyomósága által te- 

hetik. 

A „Hon"-ban H. S. szerint, midón a ma- 
gyar törvényhozás elhatározta a kataszteri refor- 

mot, sokkal könnyebb és olcsóbb műnek tünt az 

fel előtte, mint a milyennek most, a foganatosí 
tásnak bizony még csak első stádiumában mutat- 
kozik. Az országban nagy aggodalmak mutatkoz- 

nak, egy felől: az eddigi munkálatok folytán; 4 
mennyiben a jövedelmi fokozatok megállapitása 

az osztálybasorozás meginditása oly gyorsan, sőt 
sok helyen állitják, hogy felületesen ment keresz- 
tül, illetőleg van folyamatban, hogy a földbirt0- 
kos osztály tulságos megterheltetéstől, sőt igaz- 
ságtalan adófelosztástól is fél; másfelől pedig 
miár ed dig annyira meghaladták a költségek a 
tervezeti költségvetést, hogy sokan visszariadnak 
attól a gondolattól, hogy a munkálatok folytattas- 

sanak. De nálunk, hol a főadó: a földadó, lehe- 
tetlen igazságos adózásról beszélni országos és par- 

tialis kataszter nélkül. Igaz, hogy ez költséges 
munka; de nálunk a költség sokkal inkább arány- 

ban van azeredménynyel, mint Francziaországban. 

És ba már belekezdtüönk - az eddigi, legköltsé- 
gesebb részt, megsemmisitnünk nem lehet; pedig 
megsemmisül az, ha nem folytatjuk a dülőnkint 
és földrészenkint való jövedelem megállapitást, 
kerületi összehasonlitás, arányositás és országos 
összeállítás alapján. Igen is lehet, sőt feltétlenül 
kell követelni, hogy az eddigi munka szigoruan 

megbiráltassék; a hibák kijavittassanak; még pe 
dig magán a felvételi alapon és nem az eredmény 
mesterséges módositásával. 

A „Pesti Napló" szerint az a nehéz- 
ség, hogy mit tegyen Angolország diadalával? 

Afganisztán hegyvidék birtoka nem csábitó s gyak- 
ran hasonlitották a mi Herczegovinánkhoz. An- 
glia nem akarja Kabult annektálni. Csak állandó 
függésben szeretné tartani, hogy ne szövetkez- 
hessék Oroszországgal. De papiros-szövetség nem 
ér semmit. S honnan vesz Anglia annyi katonát, 

hogy Indiában is maradjon s Afganisztánra is 
jusson? S hogy látja el majdan csapatait az el- 
lenséges földön s idegen nép közt? Az afgán kér- 
désben nehezebb a politika, mint a hadjárat. 8 
még sem fog más hátramaradni, mint erős meg 

szálló csapatokat hagyni hátra a Hindukuh hegy- 

ség déli völgyei között. Ha nem kényszeritenék 
erre az angolokat az afgánok, kényszeritenék az 
oroszok. 

Az „Egyetértés" szerint az angolok vi- 
láguralmi hatalma meglepő gyorsasággal érvénye- 
sitó erejét az afgánok ellen. Roberts tábornok 
Kabulban van. Ez a győzelem két szempontból 
bir nagy fontossággal. Az első szempont, hogy a 
Beaconsfield-kabinet kevesebb váddal és megtáma- 

dással áll szemközt a választások alatt az ellen- 
zék részéről. Oroszorsságnak van oka pbánkódni 
kiszórt rubelei és elkölcsönzött fegyverei fölött. Az 

angolok zsákmányul nemcsak ezeket ejtik el, ha- 

nem rémes hatalmuk tekintélyét is növelik ez 

eset, által. Európa gondolkozni fog a történtek felett, 
az ázsiai népek pedig meg fognak ijedni. Ugy 
fogják azt Európában tekinteni, mint oroszorszá- 
gi hatalmi fondorlatok lefőzését Ázsiában. 

A „Székely nemzeti-muzeum" 

számára f. évi aug. havában beérkezett ado- 

mányok kimutatása. 

I. Könyvek és nyomtatványok: 

Kerner Péter igazgató urtól (Arad) 1 isko- 
lai értesitő; Bedő József igazg. urtól (Baróth) 
1 iskolai értesitő; Ráduly Mihálytól (S.-Szent- 

György) 1 drb kéziratu okmány 1700-ból; Cseh 

Sándor urtól (Szt.-Katolna) 1 köt. könyv a XVII 
százból. 

II. Régiség, pénz és érem; 

Sztu pa Andornéurasszonytól (S.-Szt,-Győrgy) 
1 jézsuita kereszt (rézből), 1 selyem keszkenő; 
Csiki Gyula urtól (M.-Vásárhely) egy 100 frtos, 
10 frtos, 5 frtos, 2 frtosos, 1 frt, egy 30 kros, 15 
kros) bankó czédula 1848-ból; Zathuretzky Gyu- 
la urtól (Baróth) 5 drb bankó czédula 1848-ból; 

Schmidt Ignácz hadnagy urtéól (8.-Szt.-György) 
1 drb ezüst pénz 1705-ből; Lisznyói Jákó Lász- 
ló urtól (Lisznyó) 1 darab kő csákány, 2 da- 

rab lengyel ezüst póénz és három drb római ezüst 
érem. 

III. Természeti tárgyak: 

Antalfty Ferencztől (Árapataka) 3 darab 
kövesült csiga; Bencze Gergely urtól (Selmecz- 
bánya) 180 faj erdői növény; Domokos Sándor 
urtól (Hatojka) 230 drb száritott növény. 

IV. Különböző tárgyyak: 

Szentivány Ignáczné urasszonytól (K.-Nyujtód) 1 
növény sajtó, 1 fali kosár. 

Midőn a lelkes adakozóknak, kik tettök jál- 

tal egy nemzet vagyonát gyarapitották, leg- 

forróbb köszönetemet mondom, egyszersmint tu- 

datni kivánom, hogy a fennevezett tárgyak Va- 



sady N. Gyula muzeumi őr urnak további keze- 

lésre mai napon átadattak. 

Imecsfalva, (Háromszéken) 1879. ok- 

toker 10-én. 

Özv. Cserey Jánoné, 

. 

Irodalom 6s művöszet. 
(Vitkovics Mihály ) 

Midőn Eger városa m. 1878 augusztus 26- 

én nemes szülöttje, néh. Vitkovics Mihály ma 

gyarköltőnek s akkoriban sokképen elnyomott ma- 

gyarságunk páratlan bajnokának százados ünne- 

pét ülte, nem egyszerüen csak hazafias kegyele- 

tének kivánt kifejezést adni; hanem példát is álli- 

tani fel eleő sorban ugyana hasonló elhunyttal 

dicsekhető községeink számára, de méginkább az 

ifju nemzedékre hogy magyarságunkért, 

miben egyedüli fenntartó erőnk él, a halhatatla- 

nitás tényeiből letkesüléstmeriteni tanuljon. 

Dicső fiának a kivül abban hitte még 

legbiztosabban fenntartani nevét, ha - a mi ha- 

sonló jubilaris ünnepléseinknél még Kazinczy Fe- 

renczénél sem történt - Vitkovicsnak összegyüj- 

tött művéit is közrebocsátja. 

E hálás munkával a Vitkovics-bizottsá 

Szvorényi Józsefet, a. m. t. akademia tag- 

ját bizta meg, ki e megtisztelő bizalomnak teljes 
odaadással és lelkesedéssel kitünően meg is felelt, 

Vitkovics művei immár negyven nyomott iven 

meg is jelentek s nemcsak költői részükben (da- 

lok, odák, epigramok, epistolák, stb,) de a próza 
(a költő regénye stb.) tekintetében is kivált pedig 
Vitkovics irodalmi levelezéseiben fölöttéóbb becse- 

sek, a mennyiben Kazinczyval s más elsőrendü 

iróinkkal váltott levelei akkori irodalmi és sajtó- 

viszonyainkból épp oly gazdag mint érdekes törté- 

nelmi adatokat szolgáltatnak. 

Vitkovics műveiből, kiadójuk Aigner Lajos 

Budapesten kétféle kiad ástrendezett, ugymint: 

1) Emlékiadást két kötetben, melynek 

ára fűzve 4 frt piros angol kötésben 5 f. 20 kr. 

2) Népszerüű kiadást három kötetben 

melyek külön is kaphatók; ugyanis 

I. kötet. Költemények. Ára füzve 80 kr, 
barna vászonkötésben, piros metszéssel 1 frt 60 kr 

II. Prózai műüvek. Ára füzve 1 fit, 
kőtve 1 frt 60 kr. 

III. kötet. Levelezések. Ára fűzve 1fr. 
kötve 1 fr. 60 kr. 

Midőn Vitkovics műveire felhirnók olvasó- 
ink figyelmét, megjegyezzük, hogy azokat akár 

egyenesen a kiadó, akár bármely más könyvkeres- 

kedő utján lehet megszerezni. 

- Az erdélyrészi iparfejlesztő-egylet 

árucsarnoka. Igéretünkhöz képest koronként is- 

mertetjük az egylet árucsarnokában található ha- 

zai iparczikkeket, részint, hogy azok, a kik a vi- 
déken is a hazai ipar termékeivel kivánják kielé- 

giteni szükségleteiket, erre módot nyujtsunk, ré- 

szint, hogy Kolozsvár lakosai is tudják, mit és 

mily árakon kaphatni e csarnokban. Megemlit- 

jük például ez alkalommal a következőket: 1. A 
gyulafebérvári államügyészség, tisztitott fejér 

vesszőböl igen erős fonatu gyümölcsös kesarakat 

küldött, a melyek körülbelől egy nagy vékásak. 
Áruk fedéllel együtt 46 kr, fedél nélkül 34. A 
székelykereszturi faragászati tanmühely igen szép 

faragott kis szekrényeket, keztyütartókat, a bőrt 
utánozó gyönyörü czukordobozokat, áruk 2-4 frt. 
3. Keresztyéni Imre kefegyárostól Kolozsvárról 

igen csinos kiállitásu, sőt bizonyos tekintetben a 

bécsieket felülmuló, amazoknál 200/0-kal olcsóbb 

ruha, iróasztal-, szobaseprő, ló-, és csizmatiszti- 

tó kefék. 4. Wagner Audrástól Nagy-Szebenben 
szőlőgyökérből készült s czementtel béllelt igen 
szép különböző fa pipák, köztük debreczeni ala- 

kuak 38 krtól 42 krig, továbbá csinos matróz- 

pipák, áruk szárral 32 krajczár. - (TFoly- 
tatjuk.) 

- A cs. kiír. közös hadügyminiszterium 

kibocsátotta hirdetményét azon katonai ruházati és 
fölszerelési czikkek szállitására nézve melyek az 
általános versenynek vannak fenntartva s a melyek 

különféle pokróczokból, csákókból, nyakkendőkből 

keztyükből, gombokból, lakatos,- kardcsináló- és 

puskamüves munkákból, kefekötő és szijgyártó 

munkákból, jelzőkürtőökből, kötélverő-munkákból 

stb. állanak és 1880-ra szükségeltetnek. A brün- 

ni, budapesti, gráczi és bécsi fő-, továbbá a ja- 
roslaui és gyulafehérvári katonai fiók ruhatárak 

utasitvák, hogy a szükséges czikkek mustráit a 
vállalkozók megtekintésére készen tartsák. Szálli- 
tási ajánlatok f. é. november hó 20-ka déli 12 
óráig a cs. kir. hadügyminiszteriumhoz benyuj- 
tandók. A szállitandó czikkek részlstes kimuta. 

tása, mennyisége, a szállitási föltételek stb. alólirt 
kereskedelmi és iparkamara irodájában (főtér 2- 

ik sz.) a hivatalos órák alatt megtekinthetők, Mi- 
ről az érdekeltek értesittetnek. Kereskedelmi és 
iparkamara. Kolozsvártt, október 15-én 1879. 

- A deési iparkiállitás alatt Kolozsvárról 
Deésre Biasini gyorskocsija naponta kétszer megy, 

reggel 7 órakor és délután 2-kor. Első helyen 
menet-jövet ő írt, második helyen 4 frt, 50 kr. 

- Nagy-Szebenben. f. hó 23-tól kezd- 
ve Sztupa András jól szervezett szintársulata fog 

előadásokat tartani. 

- A lakást néző Andrássy gróf. Teg- 
napelőtt délután a budai Andrássy-palotában lakó 
W. tánczmester ozsonna mellett ült feleségével 

együtt. A mint a kávét szürcsőlgették, egy ele- 

gans ur lépett a szobába. A tánczmester, miután 

az ő gaisonja épen most kezdődik, azt gondolta, 

egy uri tanitvány jelentkezik nála; azonban e vé- 

leményét csakhamar eloszlatta a belépő azt ad- 

ván elő, hogy a lakást óhajtja megnézni. „Óh, a 
lakás - felelt W. - nem kiadó; bár nekem 

felmondták, ide nem jön beujlakó, mert a lakosz- 

tályt a háziur maga foglalja el.4 „Nos, és épen 

én vagyok az", felelt Andrássy, kit szaváról W. 

különben is megismert. A gróf megtekintve a szo- 

bákat eltávozott. 

- A legközelebbi szinész kongresszus 
f. évi deczember első felében fog Budapesten 

megtartatni, melyen a vidéki szinészek nyug- 

dijávak megállapitása lesz a főtárgy. - A ma- 
gyar szinészetnek jeleuleg összesen 1400 tagja 

van a budapesti és kolozsvári nemzeti szinházak 

kivételével. - A vidéki szinészet nyugdijalapja 

eddig a 13,000 írtot meghaladja. Az összeg a 

földhitelintézetnél van elhelyezve 51/, %-ra. Ko- 
vács István a budapesti népszinház tagja s a köz- 

ponti szibi igazgató tanács titkára abban fárado- 
zik, hogy a videki szinészet betegsegélyző és te- 

metkezési egyesületét létrehozza. - Ellenzéki szi- 

ni lapot akar inditani Bátori R. Mihály, a kassai 

kerületi társulat sugója. Eddig 5 igazgató igérte 

me a subvencziót. Hogy a lap tennálhasson, 300 

lőfizetőre van szüksége. 

- Hirdetmény. A sagyméltóságu m. k. 
kereskedelmi ministerium folyó hó 2-án 24502 

szám alatt kelt magas rendelete alapján a déés - 

kapniki vonalon fenálló küldönczpostajárat folyó 

évi november 1-től kezdve a galgó-kapniki vo- 

nalra helyeztetik s ugyanezen időtől fogva a ma- 

gyarlápos-- horgospataki vonaliészen is naponkén- 

ti küldönckocsi-postajárat fog kezdődni. Mi ezen- 

nel tudomásra hozatik. N.-Szeben 1889. oct. 9. 

A m. kir. postaigazgató helyett, Kerk. 

- Nyilvános számadás és köszönet. 
Székely. Kerszturon, 1879. aug. 24-én tartott uni- 

tárius zsinati bál alkalmával begyült belépti je- 

gyek árából 204 frt 50 kr. Felülfizettek : mlgs. 

Pálffy Dénesné önga 15 frt, br. Urbán Balázs 

4 frt, főt. Ferencz József püspök 3 frt, Bedő Al- 

bert 19 frt, Derzsi József 4 frr, Váradi Kátoly 

1 frt. Sorsjegyek árából 191 frt. 60 kr. Összesen 
1496 frt 10 kr. Ezen összegből a bál- és zsinat- 

tartás költségei fedezésére kiadatott összesen 199 

frt 26 kr maradék 296 frt 84 kr, mely öszszeg 

a következő jotékony czélokra fordittatott] 1. 

Dávid Ferencz-alapra 100 frt, 2. A székely-keresz- 

turi unitár. gymn. könyvtára számára 111 frt. 3. 
A kereszturkőri unitár. egyhköznyék házi pénz- 

tára alapjára 50 frt. 4. A kereszturi unitár. ekk- 

lézsia temploma belső felszerelésére 35 frt 84 
kr. Midőn a zsinatrendező bizottság ezt a nyilvá- 
nosságra hozza, a legnemesehb kötelességének ér- 

zi köszönetet mondaui azon buzgó nőknek, kik a 

bállal összekötött sorsjátókra önkéntes adománya- 

ikkal oly nagy mennyiségben járultak. Fogadják 

emlékül e jó hálás köszönetet. A rendező bizott- 

ság nevében Sz.-Keresztur, T879. oct. 12. Koz- 

ma Ferencz, b. eluüök. Gombos Samu. b. 

jegyző. 

- A nyomor Biharmagyében oly nagy, 

hogy a „Bihar" a kormány figyelmét hivja föl 

rá. A körösvölgye különösen az, hol a nyomor és 
pusztulás rémes képét lehet látai. Ott, hol még 
csak pár év előtt is jóllétben élő falvak és na- 
gyobb községek voltak, ma teljesen eladósodott, 

elrongyosodott, elpusztult községek vannak. A fal- 

vak lakói sokhelyett elzüllöttek, üresen hagyva 
házaikat, s parlagon földjeiket. Ott, hol ezelőtt 
szőlőket műveltek, ma csak a burjántól felvert vad- 

szőlő venyigéket lehet látni, vagy annak elpusztult 
kiveszett helyeit. Az ingatlanoknak ára alig vala- 

mi, s ha eladásra kerül a dolog, nincs ki meg- 

vegye, mert azt munkáltatni is kell. - A megye 

marha-állománya e helyeken pusztulóban van, min- 
denki eladja lábas jászágait, mert különben éhen 

kellene meghalnia. Az emberek dologtalanul léhán 
elősködnek egyik napról a másikra száraz kenye- 

ren és vizen, s [mitsem gondolnak a holnappal, 
mely reájok semmi biztatót nem hozhat. Ázok, 
kiknek e környéken nagyobb birtokaik vannak, 

szintén a tönkrejutás szélén állanak, mert a mel- 

lett, hogy az utolsó évek mostohasága fáradságai- 

kat nem jutalmazta meg, a munkás kezek hiányá- 

ban vagy parlagon hanyják földjeiket, vagy a 

munkaerőt feletteldrága pénzen kell beszerezniök, 

tehetségőkkel ismét nem áll arányban. Olyan dol- 

gok ezek, irja a „Bihar", melyek az orvoslást 

várják, ha azt nem akarjuk, hogy megyénk köz- 
népessége után a földnépe is földönfutóvá váljék. 

- Pogány missionárius. A r. kath. egy- 
ház tudvalevőleg nagy kedvét leli abban, hogy 

téritőket küld a pogány népek közé, hogy ezeket 

az „egyedül üdvözitő" egyháznak megnyerje. Most 

az istentől elrugaszkodott pogányok megforditják 

a nyársat s ők akarják hitőkre tériteni a keresz- 

tényeket. Egy chinai tudós Voug-Kin-Fu nevü 
érkezett nemrég az amerikai Egyesült-Államokba, 

hogy ott az embereket a chinai pogány vallásra 

téritse. Chicagóban formális téritő prédikácziót 
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tartott, mely mint az amerikai lapok irják, rend- 
kevül ügyes volt és nagy tetszésre talált a hal- 
gatók előtt. 

- Foglalás a rezenyoi püspöknél. Schop- 
per György rózsnyói püspök sajó-püspöki uradal- 

mában a Sajó hidját, jóllehet ez a püspök köte- 
lessége lett volna, a rimaszécsi járás szolgabirói 
hivatala volt kénytelen elkészittetni. Mivel azonban a 
püspök a költségeket sem akarta megtériteni, 
szeptember 22-én foglalást ejtettek meg nála, a 

szolgabiró lefoglaltatván 200 pár birkaürüt, 1200 
frt értékben. Ezen lábas jószágokat oct. 17-kén 

fogják elárverezni. 
- Szöllő és medve. A napokban Besz- 

tercze közelében a medvék egy szöllőben nagy puszti- 

tást vittek véghez: a szöllőtökéket legázolták, össze- 
tördelték, a fürtöket pedig mind felfalták. A fa- 

lusiak aztán hajtóvadászatot tartottak a szőllő- 

kedvelő maczkókra s njegyzőnek sikerült egyet kö- 

zülök leteritni. 

- Bosznia czimere, melynek megállapl- 
tása most előtérben van és legközelebb az ország- 

gyülés elé is fog kerülni, élénken foglalkoztatja 

hazai szakköreinket is. Az országos régészeti tár- 
sulat hivatásához hiven a kérdést tüzte ki napi 

rendjére f. hó 28k-án tartandó ülésében, és mint 

halljuk, legilletékesebb heraldikusaink részt fog- 

nak venni a czimer tudományos megállapitásán. 

A társulat Ilyen módon meg fogja védeni saját 

hazai szaktudósaink tekintélyét a horvátországi tu- 

dós világgal szemben, mely a kormánytól, mint 
tudva van, ez ügyben megbizást nyert, mig sa- 

ját szakembereinket megkérdezni nem tartotta 

szükségesnek. 

- Rémes jelenet. A Jászberényhez tar- 
tozó boldogházi pusztán, Iványi István vagyonos 

földmivelő tanyai birtokán f. hó 9-én tüz ütött 

ki. Viz hiányában az oltás igen nehezen ment, 

és már beégéstől kezdtek tartani, midőn a derék 

Mizsey András Miklós jászberényi földtulajdonos 

és Tóth Mihály tanyai gazda a lángok közé lép- 
tek. Fejszével, csáklyákkal akartak erőt venni a 

bősz elemen, ámde munkálkodásuk közepett be- 

szakadt a tető, és a feláldozó nemes emberbará- 

tokat izzó parázsok alá temeté. Fényes lángsuga- 
rak közt vergődött a két szerencsétlen, mignem 
szarufák dőltek a gerendákra, hamu takarta a pa- 

rázsokat és a szennyes fekete füst eltakará a bor- 

zasztó képet. Csak később találták meg a két 
szénné égett becsületes ember maradványait. 

- Orosz katonák az osztrák-magyar 
határon! Ez a hir a legujabb, melyet a legérde- 
kesebbé akartak fölfujni. - Pedig a dolognak 
egyszerű magyarázata az: hogy orosz katona- 

tisztek csakugyan küldettek határainkra, hogy 
gyakorlatból egy támadás tervét elkészitnék. - 

De csupán csak gyakorlatból, melynek sem- 

mi jelentőséget tulajdonitani nem szabad és nem 

lehet. Ilyes történt Németországban is, hogya né- 
met seregek berohanó támadástintéztek az orosz 

határ ellen épen akkor, midőn Vilmos és Sándor 
Alexandrowoban találkoztak. A dologban csak az 

bosszantó, hogy az orosz sajtó ezt izgatásokra 
használja fel; pl. egyik orosz lap következőkép 

„Az utolsó háboru veszteségeit pótolni kell. 
Oroszországnak habozás nélkül kell a Balkán fél- 

szigetnek azon részét követelni, mely őt megille- 

ti. Csak Ausztria-Magyarország áll utban. Ennek 

meg kell semmisittetnie minden halasztás és ke- 

gyelem nélkül. Ami Németországot illeti, ennek 

megvetésre méltó hálátlan kormányát, s különösen 
Bismarck hget, példásan kell megbüntetni. Szlávok 

és németek között nem létezhetik pardon. 

- A ki még életében temetkezik. 

Kis-Czelben évek óta lakott Némethy Anna, egy 

volt gazdatiszt leánya, Csinos házacskáját bérbe 
adta, ő maga pedig a ház végén készitett kuny- 
hóban lakotuv. Ruházata olyan volt, mint valamely 

szegényesen öltözött cselédé, életmódja a legegy- 

szerübb, - mondják, hogy csak a legnagyobb ün- 
nep napokan juttatott magának husételt. A taka- 

rékpénztárban szép összegecske pénze volt elhelyez- 
ve, de annak még kamataihoz sem nyult. Pár 

héttel ezelőtt magához rendelt egy kőmivest és 
egy - kripta épitésére megalkudott vele, mely nem 
sokára el is készült. Az addig legjobb egészség- 
nek örvendő 64 éves agg szűz, kriptája elkészül- 

tétől fogva elkezdett betegeskedni, megcsinálta 
végrendeletét s f. hó 7-én meg is halt. Hagyo- 
mányozott: mise alapra ezer forintot, a kórházra 
és a város szegény őözvegyei és árváinak tőbb 
száz forintot. Halála után vánkosa alatt 80 fo- 

rintot találtak azon irásban hagyott ntasitással, 
hogy ezen összegen érczkoporsót vegyenek számára. 

- Kaffer-háboru Bécsben. Bécsben 
most egy látványos darabot adnak elő egy kül- 

városi szinházban „A tengerész kapitány kaland- 

jais-t, ebben közreműködik egy zulu-kafferekből 

álló társulat is, melyet valami élelmes angolhor- 

doz most Európa nagyobb városaiban. - Teg- 
nap az a jelentés érkezett a bécs-józsefvárosi rend- 
őrséghez, hogy a kafferek közt borzasztó vereke- 
dés tört ki. Egy rendőrtiszt, s nehány rendőroda 
küldetvén, kitünt, hogy a kaffer művészek egy 

társukat, ki a pónztárt kezeli, s ki e hivatalát 
nem folytatta kezmegelégedésre, emberül elpáhol- 

ták. Egyéb baj nem esett. 

-- Muszkaország fegyverkezése. Péter- 

várról jelentik, hogy ott rendkivüli szervezik a 

muszka hadsereg felszerelését. A muszka hadügy- 
miniszterium különféle gyárakban több mint egy 
millió katonai egyonrubát rendelt meg és a musz- 

ka arzonálokban éjjel-nappal bordán hátultáltó- 
kön dolgoznak. 

-Nagy szerencsétlenség történt e 
hó első napjaiban a kievi kormányzóság egyik orosz 

falujában. Egy kereskedő fiát a raktárba küldé, 

hol kerozianal megtöltött hordók álltak. A fiu 
megtölté edényét e veszedelmes gyulanyaggal! de 

elejté a gyertyát, mely egyenesen az edénybe esett. 

A kerozin természetesen rögtön meggyuladt. A 

fiu ugy megrémült, hogy feldöntó a hordót s fut- 

ni kezdett. E közben a lármára tőbben jöttek elő, 
s az ablakokon kicsapkodó lángok egész csődü 

lést okoztak az udvaron. Számosan bementek a 

raktárba hogy megmentsék, a mit menteni lehet. 

Ekkor az ott levő többi kerozin-hordó felcobbant 
s az égő anyag leöntötte az embereket, kik kifu- 

tottak a tömeg közé, hol számosak, kik az égő 
anyaggal érinkeztek, szintén égési sebeket szen- 

vedsek. Harminczhét ember kapott égési sebet; 

ezek közül husz meghalt. A ház porrá égett. 

- A kutyák polgári jogai. Sammu tő- 
rők városban a nagy szárazság következtében any- 

nyira elszaporodtak az ebdüh esetei, hogy erélyes 

rendszabályok megtételéért felterjesztest intéztek a 
helytartóhoz, ki szószerint a következő választ ad. 
ta: „Miután a kutyák Sammu-ban az utczák tisz- 
tántartásával vannak megbizva s e minőségben 
némi polgári jogokat élveznek, melyeket tőlük ész- 
szerüleg senki sem vitathat el, a helytartó, mie- 
lőtt lelki ismerete által nem helyeselt szigoru 

rendszabályokhoz nyulna, szemben a komoly té- 
nyekkel, az ügyet a konstantinápolyi vallási fő- 

hatóság elé tartja terjesztendőnek. A Seik-ül-Iz- 
lam enyhitő körülmények tekintetbe vételével, élet- 

hossziglani számkivetésre itélte a kutyákat s ité- 

letének érkezte utáni napon el is letttek azok tá- 

volitva a város határából. A lakósok szabadabban 

lélekzettek, de nem soká tartott örömük, mert a 

számüzőttek páratp mulva csoportosan visszatér- 

tek. Ebben mindenki az isten ujját látja, mely az 

üldözött ártatlanságot védi, s mmost már bár- 

kit harapnak is meg a kutyák, nincs sem- 
mi bántódásuk 

- A nép bosszuja. Camelonban (Ame- 
rika) történt, hogy a fehér Bob Moore-t egy Tho- 
más nevüű néger meggyilkolia. Nemsokára egy 

rendőr Thomast elfogta, de a nép csakhamar nagy 

zajjal összecsődült, a szerecsent kiszakitá a rend- 

őr karjai közül, s a legelső fára fölakasztották. De 
ezzel még nem voltak megelégedve, mer többen 

rálőttek a szerecsennek halálban vonagló testére 

s miután már ez sem volt elég - bosszunak, 
levették a holttestet, ruháit leszakitották róla, a 

testet pedig dirib-darabokra vagdalták szét. Egy 

lap pedig közölvén e hirt, azzal egészité ki, hogy 

erre a szerecsen - meghalt. A mit el lehet ne- 
ki hinni. 

- Vasut Áfrikában. Manchesteri nagy 
iparosok egy nagy társulat alakitását tervezik, 

mely Középafrikában keresztül vasutat fog épi- 

teni. - A tervezett vasut a Zambeze folyótól a 
Nyasszatón keresztül Zanzibar partjáig vonul- 
na. - Az angol kormány s több angol kitünő- 

ség nagyon pártolja e tervet, mely az afrikai 
continest az európai kereskedelem számára meg- 
nyitná. ; 

CSARNOK. 
Párisi krónika. 

A kétségbeeset bérkocsis. 

A „Globe" levelezője sajátságos kalandot 
beszél el, mely Konczow urral, egy gazdag musz- 

ka kereskedővel s keresk. tanácsossal történt. 

Nevezett ur egy izben nagyobb mérvü be- 

vásárlások végett, elindult a nisni-nowgorodi 

vásárra, ötszáz rubelnyi ősszeget véve - ru- 

gához. 

Nem tudva miként rejtse el pénzét uti tár- 
sai kapzsi szemei elől, kikben nem nagyon bizott, 

azt gondolta ki, hogy mielőtt felülne a szánba, 

bedugja bankjegyeit prómes felső csizmája szárá- 

ba. Megérkezve a kitüzött helyre, kereskedőnk le- 

leszáll, kifizeti ,„iswoschik"-ját belép egy étkező 
helyre, elkölt egy sereg enni-inni valót s csak 

ekkor veszi észre, hogy a szánba felejtette prémes 

csizmáit, következőleg pénzét is. 
Kétségbe esve szalad azonnal a rendőrséghez, 

elbeszéli esetét, lehető pontosan leirja a bérkocsis 

arczát, külsejét. 

Ezt csak hamar fölfedezik s szánkástól együtt 
a szerencsétlen kereskedő elé vezetik, ki lázas si- 

etséggel rohan fel a jármübe, kutat, keres s meg- 
találja a szán fenekén a széna közt, ott feledett 
csizmáit. 

Telve boldogsággal, hogy ismét birtokába 

jutott pénzének, bőkezüen megakarja jutalmazni 

a kocsist. Ez nagyon elbámulva a váratlan nagy 
lelküség fölött, csak félénken meri magát elha- 

tározni, hogy megkérdje, miáltal érdemelte meg 

e nagylelküséget? Konczow ur mindent megma- 

gyaráz az „isvoschik"-nak, s ellátja öt bővön do- 
hánynyal, „vadká".val. 

A kocsis egyszerre elkomorodva, mindent 

visszautasit, szomoruan felül szánjára, egyenesen 

haza hajt igy szól nejéhez. 
- Nem vagyok méltó többé, hogy éljek, az 

isten nem szeret többé; egy kincs volt nálam, s 

nem világositott fel felőle. 

Meg kell hallnom. S a nélkül, hogy tőbb 
szót vesztegetett volna, elment, s főlakasztotta 

magát. 

Könnyen nyert dicsőség. 
Delineau orvost, ki nem rég. halt meg, egy- 

kor egy nagyon ismert nevü divat hölgyhöz hi- 

vatják. A beteg azt áulitja, hogy igen veszélyes ál- 
lapotban van, s máris kinokat szenved. 

Delineau orvos kikérdezi a hölgyet, s azon- 
nal felismeri, hogy a baj nem komoly, és hogy 

betege minden ok nélkül vette fejébe, hogy álla- 

pota oly veszélyes. 

Hanem okos ember létére, komoly arczczal 

mogcsoválja fejét, s mondja szerencsére elég ko- 

rán hivtak, s csak hogy a beteg pontosan teljesit- 

se minden rendeleteit s szorgalmasan vegye be 

a rendelendő gyógyszert, és igy lehetséges s csak- 

nem biztosan remélhető, hogy holnap egészen 

könnyebben lesz, s semmit sem fog érezni mai 

rosszullétéből. 

Ekkor komoiy képpel fog neki a redelvény 

megirásához, kivesz orvosi könyvéből egy lapot s 

ezt irja reá: 

Adua destillata . 90. 

Eadem........ . 

Hla repelita.. 5. 

Azután leggondosabb figyelmet ajánia a 

gyógyszer használatára nézve: melyből egy pohár 

bordeaux i borba kell egy kanálnyit bele vegyitni, 

s ezt félóránként meginni, ágyban maradni, s lá- 
togatokat nem fogadni. 

Néhány nappai ezután a jbeteg azt irá ked- 
ves „pártfogójá"-nak: „Nagyon beteg voltam, de 
szerencsére Delineau orvos igen erélyesen vette a 
dolgot, s jó erős gyógyszert alkalmazott, mi ha 
nincs valóban nem tudom mitörténik vala. 

Kitünő tehetségüű orvos! figyelmébe ajánlom 
önnek. Egy hó sem telt bélé s Delineau orvos 
mellét a becsület-rend szalagja diszité. .. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről oktober 14-ról. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

értkr jért] kr 

bánsági 13 80]13 ö5 
; tiszavidéki 13551138390 
Buza pestvidéki 118301365 

fehérmegyei I13451880 
bácskai a ken 

Rozs magyar 0 - 9120 
takarmány 660 6]90 

Árpa ] aláta 7801050 
Zab magyar 610 6 * 

T (bánsági 6/656] 67 
engeri ( másnemü 6 60 i 52 

káposzta 10 4 s 
Tepeze bánsági 625 65 
Köles magyar 650 678 

buza tavaszra szállitandó 1480 149 
2 Szept. -Oktre szállitan. 13 9016- 
Es rozs tavaszra szállitandóó ----- 
8 )teng. Májusra-junira szállit. 8130) 840 

repcz.káposzta Aug. Szept. szál. 125/4 11 6/4 
bánsági Jul. Aug. szállit. - - 

szesz (ny.) [1100 liter százalékként. 31-13111/, 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 

a budapesti áru- és érték-tőzsdén 1879. 
octóber 14. 

Magyar aranyjáradék 95.60 
Magyar vasuti kölcsön .. 11425 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibbcsátás 73.75 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás 84.75 
Magyar kel. vasuti államkötv., 1876. évi 75.75 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön 105.50 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény 90.25 
Magyar földtehermentesitési kötvény . 88.50 
Magyar földteherment. kötvény záradékkal 86.25 
Temes-bánáti főldtehermentesitési kötvény 86.- 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal - - 
Erdélyj földtehnrmentesitési kötvény . 68.50 
Horváth-szlavon felátehetmentesítési l kötv. 69.50 
Osztrák járadék papirban 81.50 
Osztrák járadék ezüstben 81.50 
Osztrák járadék aranyban... 1.26 
1860-iki államsorsjegyek.... 8.36 
Osztrák-magyar bankrészvény. .. 255.50 
Osztrák hitelintézet-részvény 2.66 

Magyar hátejbankorószvény ...-.- 
Ezüst ... . 5.58 
Cs. és kir. arany . 6.59 
20 frankos arany s 9.34 
Német birodalmi márka . 56.85 
London (3 havi váltókért) 117,25 

Uj vigjáték másodszor 

NEMZETI ) SZINHÁAZ. 

Bérlet 16-ik szám 

Kolozsvártt, csütörtök, 1879. octóber 15. 

A király nevében. 
Vigjáték 5 felvonásban. Irtá: dr. B. J. Schweitzer 

Közelebbi ujdonság : 
A pletyka-pad. 

Eredeti népszinmű. Molnár által scenirozva. 

E 
Helyárak mint rendesen. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdo/ 

Békésy MKároly 



......... 

SZILLY ALAJOS Kolozsvártt 
bel-magyarutcza 22 sz. alatt, 

AJÁNLJA: 
tűz- és betörés mentes pénzszekrényeit 

WERTHEIM és TÁRSA bécsi gyárából 
(372) gyári áron. (1-8) 

Továbbá: valódi amerikai varrógépeit u. m. 
Singer Manufacturing, Wheller és Willsom 
és HMowe készitményeit mérsékelt áron, s azoknak 

valódiságáért kezességet vállal. 
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 

t 
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Gyümnölecsfa-eladás. 
A zámi uradalom (vasúti állomás Zám) tenyész-kertjéből 

minden fajta 

gyümölcsfa, szőlővenyige 
(363) (3-6) 
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is, valamint más 

tenyésznövények 
kaphatók, s árjegyzékek kivánatra megküldetnek. 
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férfi áivat áru- és fehérnemü-raktára, 
Budapest Dorottyautcza 8 szám, 

a tisztelt közönségnek figyelmébe ajánlja alant felsorolt legjobb minőségü és egiuemabb ki- 
állitásua áruit, nevezetesen : (346) (5-6) 
6 darab ing fehér, vagy szines rávarrott gallér és kézelővel 1 
6 darab alsó-nadrág összesen : 
12 darab zsebkendő fehér, vagy szines szélü j 29 frt 75 kr. 
12 pár harisnya fehér, vagy csikos 
Ugyanezen áruk a tulajdon kiállitásban de jobb minőségben összesen: 41 frt 50 kr. 

Ezen felette jutányos árakat - szemben a felsorolt áruczikkek kifogástalan jó minősé- 
gével - egyedül a kilátásban álló nagyobb forgalom reményében vagyok képes a tisztelt kő- 
zönségnek felajánlani. mély tisztelettel : 

KARIKÁS LAJOS. 
Megrendeléseknél csupán a nyakbőség szükségeltetik. 

Valódi franczia férfi- és női kesztyük párja 90 kr. 

UTFLESZ KÁROLY 
(42) MOLOZsSvÁRTT, (40-*) 

megvásárol mindennemü magyar és osztrák állampapirt, 
sorsjegyet, arany- és ezüst pénznemeket, s leszámitol 
escomptirt) mindenféle nyereményeket és szelvényeket 3 
hóval a lejárati idő előtt, s eszközöl minden bel- és 
külföldi helyeken történendő bármily összegü fizetéseket. 

, AJÁNLJA DÚSAN ELLÁTOTT 

FÜSZERTÁRÁT, BÖRKERESKEDÉSÉT, 
ugy saját gőz- (henger)- malmi 

s , 
ugy szintén kitünő minőségü 

fagygyugyertya és szappan-gyártmányait. 
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Megjelent e es Kolozsvart 

senemükereskodésében kapható : 

Boccaccio. Vig opera Suppé-től. Teljes zongora kivonat, énekhangra 

zongora kisérettel. 6 frt 30 kr. 

Boccaccio. Vig opera Suppé-től. Teljes zongora kivonat, 

2 kézre. 2 frt 70 kr. 

Potpourri. I. Zongorára. 1 frt 50 kr. Boccaccio. 

Boccaccio. 

Boccaccio. 

Boccaccio. 
Boccaccio. 

Boccaccio. 

Boccaccio. 

Boccaccio. 

Boccaccio. . 

Morilla. Operette Hopptól. Potpourri zongorára. 1 frt 50 kr. 

Morilla. Nyitány. Zongorára. 90 kr. 

Potpourri. II. Zongorára. 1 frt 50 kr. 

Könnyü Potpourri. Zongorára. 78 kr. 

Keringő. Zongorára. 1 frt. 

Franczia négyes. Zongorára. 75 kr. 

Fiametta-Polka-Mazurka. Zongorára. 60 kr. 

Szerelmi kaland. Polka. Zongorára. 60 kr. 

Florentiner-Gyors-Polka. Zongorára. 60 kr. 

Induló. Zongorára. 60 kr. 

Be Uj és jeles zeneművek legnagyobb raktára 
Molozsvárt: 

zeneműlkereskedése. 

mu zZeneműjegyzékek ingyen és bérmentve. 
ee. 

Stein János 
könyv- és zeneműkereskedése Kolozsvárt. 

Második évfolyana! = 
Legolcsóbb, legterjedelmesebb, legdíszesebb magyar szépirodalmi vállalat!11 

=Egészen ingyenes heti- és divat-melléklapokkal!1= 
Sokféle ingyenes műmelléklet!! 

E Már is több, mint 7000 példányban elterjedve!! 

MEGRENDELÉSI FÖLHIVÁS 

ÉPES CSALÁDI LAPO- 
SZÉPIRODALMI ÉS ISMERETTERJESZTŐ KÉPES 

FOLYÓIRAT 
MÁSODIK ÉVFOLYAMARA. 

Az első évfolyam a 26-dik füzettel véget ért. 

Ujult erővel, ujult kedvvel lépünk a „Képes Családi Lapok" 
második éóvfolyamába, azon reményben, hogy a magyar olvasó kö- 
zönség tömörülni fog lapunk körül. 

Lapunkat a családok érdekeit szem előtt tartva fogjuk szerkesz- 
teni úgy hogy legyen az igazi családi lap, szeretett, nélkülözhetlen 
barátja minden művelt magyar családnak, hogy ns legyen a családta- 
gok közt egy se, ki ne találjon benne valami kedvére valót. 

A második évfolyamnál előnyös változtatásokat, 
újitásokat, javitásokat eszkőzöltünk ! 
" Először is: lesz a lapnak rendes melléklapja és di- 

vatlapja egészen ingyen, melyekről alább szólunk. 
A mia tartalmi beosztást illeti: a főlapban közlünk érdekes elbe- 

széléseket, novellákat, költeményeket, tárczarajzokat, csevegéseket, ország- 
és népismertető czikkeket, képeket az állat- és növényvilágból, úti- és 
vadászkalandokat, fővárosi és vidéki életképeket, életrajzokat, érdekes köz 
leményeket a természettudományok, történelem, napi események stb. köré- 
ből, és pedig úgy, hogy ezek nagyobb része lehetőleg minden számban 
képviselve legyen, mi már eléggé tanúskodik lapunk változatosságáról. 

Lesznek hosszabb közleményeink is, de a fősulyt arra fektetjük, hogy 
az egyes czikkek nagyobbb része rövid, egy - legfőlebb két közlésre ter- 
jedő legyen, hogy igy egyrészt minél többfélét közölhessenk, másrészt 
az olvasónak lehetővé tegyük, hogy a lapot azonnal élvezhesse, s ne kelljen 
várnia hónapokig, mig valami közlemény szerencsésen véget ér. 

Közlünk egy mindig szigorúan megválasztott kitünő regényt is, s 
ezek serát Braddon a jeles angol regényiró 

,A bankár úr titkai" 
ezimű érdekfeszítő regényével kezdjük meg. A regényhez gyönyörü ké- 
pek is lesznek. 

Legkitünőbb iróink és költőink igéretét birjuk, hogy jeles munkákkal 
fognak közremüködni lapunk minél érdekesbbé tételére. 

Azonkivül szivesen nyitunk tért lapunk hasábjain tehetséges kezdök 
akár prózai, akár költöi müűveinek, s örvendeni fogunk, ha minél többet 
mi vezethetünk be az irodalom kertjébe. Utasitásunkat, tanácsunkat sen- 
kitöl sem vonjuk meg. 

Ismeretterjesztő közleményeink olyanok lesznek, hogy az oktatás- 
sal egyidejileg mulattassanak is, úgy, hogy az olvasó, mikor olvassa, azt 
higyje, hogy csupán mulat, s mikor elolvasta, akkor vegye észre, hogy 
tanult is belőle. 

Hu Humoros közleményekre terjedelmes külön rovatunk lesz, 
melyben jóizü, humoreszkeket, ropogós adomákat, élczeket, furcsaságokat, 
bolondos kalandokat stb. közlünk. Több elsőrangá vadász- notabilitás „hi- 
hetetlen és mégis való" kalandjait fogja elhistorizálni. 

Rendes rovataink lesznek: Mozaik, Orvosi tanácsadó, Hasznos 
tudnivalók. 

A különféle talányoknak, melyek fejtegetése oly kellemes időtöltést 
szerez, oly nagy tért adtunk lapunkban, mint egyetlen lap sem, s számos 
képtalányon, szám- és szórejtvényen, sakktalányon, tréfás kérdéseken, 
betű- és szótagtalányon kivül sok egészen ujnemű talány várja a közlést. A 
megfejtők közt értékes jutalmakat sorsolunk ki. 

A „Szerkesztői üzenetek' rovatában a beküldött művek birálatán 
kivül szivesen szolgálunk fölvilágosítással minden hozzánk intézett kérde- 
zősködésre. 

Ennyit a főlapról. 
ma A rendes heti melléklapban az elmult hétnek minden érdekes 

eseményét, tehát ujdonságokat, tudnivalókat, lottóhúzásokat stb. közlünk. 
Itt közöljük a talányfejtéseket és megfejtők neveit is, valamint ajkérdése- 
ket és feleleteket, hol olvasóink részéről közlünk mindennemű kérdezőskö- 
dést, s a feleleteket is rájuk bízzuk, czélunk levén ez által, hogy olvasóink 
egymással is, mint egy nagy család tagjai, mintegy szellemi összeköttetésbe 
jöjjenek, melynek központja a „Képes Családi Lapok" legyen. 

Divatlapunk. Teljesen megérdemelni akarva azon érdeklödést, melylyel 
t. olvasónőink lapunkat kitüntették, s egyszersmind minden tekintetben meg- 
felelni akarva igényeiknek, a „Képes Családi Lapokhoz" - egészen 
ingyen terjedelmes dívatlapot * is adunk, mely Nővilág' czím- 
mel minden hónapban megjelenik, s gyönyörü divatképeken és azok magya- 
rázatán kivül közölni fog a nök munkakörébe vágó czikkeket, érdekes aprősá- 
gokat, kézi munkákat, társasjátékokat s egyéb unaloműző dolgokat, tanácso- 
kat a szakácsművészei, gazdasszonyi teendők stb. köréből. 
Ea Minden negyedévhen pedig hozni fog egy gyönyörü szinezett 

divatképet, (az elsőt már az első számmal) s egyéb műmellékleteket. 
A heti melléklapban bő rovatot nyitunk az oly üdvös Házi ipar- 

nak" is. 
Képeink olyanok lvsznek, hogy a legelső külföldi vállalatokéi- 

val is kiállják a versenyt. 
Igen sok eredeti képet hozunk a magyar életből, melyeket első 

müvészeink rajzolnak, s Morelli a. a külföldön is nagy hirnévnek örvendő 
művészünk melsz 

A lapban közölt képeken kivül ezután is adn fogunk ingye- 
nes külön mümellékleteket, s az első: 

Mayás kimiy visszatárósa a vadászattól Vaja:-Hunyai várbt 
E már az első füzettel szétküldetik * 

Azonkivül különös kedvezményképen, de csak elüfizetöink határozott 
kivánatára, szolgálunk négy nagy olajszinnyomatú képpel : 

„A NÉPDAL" s ennek párképe , A MOND A 

; , (Kicsinyitett képét az 1. sz. közöljük.) 

„A CSÁRDA ELŐTT szes ,A PULYKA-TOLVAJ 
párképe 

Mind a négy gyönyörü képet kizárólag lapunk számára készité Jankó 
IJános kitünő művészünk, kizarólag csakis lapunk előfizetői szerezhetik meg. 

adjuk. Vidéki előfizetőknek csomagolási dij fejépen 50 krral többe kerül. 

szép szines boritékkal ellátott füzet jelen meg - melynek ára csak 30 kr. 

E képeket (nagyságuk 62-78 cm.) igen díszes, széles arany keret- 
ben teljesen elkészitve előfizetőinknek darabonkint 4 frt kedvezményáron 

A ,Képes Családi Lapok"-ból minden 14. nap egy 36-40 oldslos 

Az elmondottakból mindenki meggyözödhetik, hogy oly elönyöket, mint a 
,Képes Családi Lapokt, egyetlen lap sem nyujt előfizetőinek, s hogy a „Ké- 
ipes Családi Lapok", mint nem csak legterjedelmesebb, legcsinosabb, de mint 
legolcsóbb lap is teljesen megérdemli azt a pártolást, melyben részesül. 

Azon reményben vagyunk, hogy a magyar elvasó közönség méltá- 
nyolni fogja törekvéseinket, s tömegesen ecsoportosul lapunk köré. 

Budapest, 1879. oktober 1-én. 

A ,„Képes Családi Lapok" 
szerkesztősége és kiadóhivatala. 

- Megrendelések egyenesen 

Stein János 
könyv- és zeneműkereskedésébe 

intézendők áolozsvárra, 

la hol mindenik fűzet azonnal kapható s a pon- 
tos szétküldésről gondoskodva lesz. 

STEI JÁVOS 
könyv- és zeneműkereskedésében fáolozsvárt. 

A Bazár A Bazár 
legelterjedtebb és a 1379. Január 1-től 

egezélszerübb német női flam 18 szinezett itüivat ké 0l 
év 

divatlap, kitüntetve a bécsi és sok szinezett 

lágtartálomdnsatb 1 ; F e nc kézimunka mintát 
nemben. fog tartalmazni. * 

Előfizetési ára negyedévre olyten házhoz hordva 

csza 1 frt 50 kr. 
Vidékre bérmentes küldéssel 1 frt 80 kr. 

Évenkint megjelenik: HElőfizethetni Kolozsvárt 
24 divatlap. 
24 szép rodalmi és vegyes tartalmu csakis 

a stein János 24 melléklet 500 szabás rajzzal. 
24 melléklet különféle közlemények könyv- és zeneműkeres- 

és hirdetésekkel. ésé 
s hirdetésekke 

kedésében. 12 szinezett divatkép és egyéb minták. 

MAGYAR LEXIKON. 
MEGJELEN FÜZETEKBEN. 

HEgy-egy kötet 10 füzetből áll. 

Eddig már 38 füzet jelent meg 

és folyvást kapható csupán 
: STEIN JÁNOS 

könyv- és zenemükereskedésében Kolozsvárt. 

. 

Kiadó Bbelt. 
Kolozsvárt 29. szám alatt a volt Hidkapu sarkon levő, Reschner- 

ü féle bolt, belső felszereléssel együtt kiadó. 

.. 
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Értekezhetni ugyanazon szám alatt CZIRJÁK SAMU tu- 
lajdonossal. (307) (16-16) 

. .... ...e. 

antna 
A LEGOLCSÓBB 

" Ú H a 
van a gőzfavágónál Kolozsvártt, a vasut mellett, a hol is 

4 KÖBMETER EGY ÖLBE RAKVA 
Hasáb. Kurtára felapritott 

I-ső rendü bükkfa 12 frt - kr. 13 frt 60 kr. 
tölgy és bükkfa.. II frt 20 kr. 
hántott fa és más 9 frt 60 kr. ) 12 frt 60 kr. 

a házhoz szállitva árultatik. 
A valódi 4 köbméteres ölek és ezeknek tömött rakásáról saját raktári helyiségemben 

meggyőződést szerezhetni. Ha pedig a t. vevő azt kivánja, hogy a fa lakásán is ölbe 
rakassék, akkor ölenként még 25 kr. felülfizetendő. 

Megrendelések elfogadtatnak Vogel Károlyur üzletében, valamint lakásovwon: 
fapiacz-sor 2. számu háznál. (s47) (3-) 

sZENTJÁNOSI FERENCZ. 

II-od 
III.ad 

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. főtanoda betüivel Kolozsvárt. 


